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Great Expectations 

Great Expectations        أٍبه مجٞشح 

Chapter 1 

 
Before you read 

● Have you heard of Great Expectations? 

● Look at the pictures. What do you think the story might be about? 

One cold, grey afternoon in the middle 

of winter, a small boy sat alone near the 

ying.. He was crmarshes 

That small boy was me, Philip Pirrip. As my 

name was difficult to say when I was small, 

my name became Pip. I was crying 

because it was Christmas Eve, and I was an 

orphan – my parents were dead, and so 

were five of my brothers and sisters. This 

happened when I was very young, so I did 

not remember them. 

I had lived with my sister and her husband, 

Joe Gargery, for most of my life. Joe was 

was  Joe, and Mrs blacksmithvillage the 

twenty years older than me. She was tall 

ut me; abo complainliked to and thin and 

she was often angry, but Joe was my friend. 

On this grey afternoon, when I was about 

seven years old, I had walked down to the 

at the edge of the village. I satgraveyard  

by my parents’ grave as the afternoon light 

slowly disappeared. The marshes nearby 

became dark and frightening. 

I was going to leave and go home, when a 

terrible voice shouted ‘Quiet!’ 

Then a man appeared from behind a grave. 

!skin my of out jumped nearly I 

 بعج ضيخ أحج الأيام الباردة والخمادية في السشترف
 مغ الذتاء ، جمذ صبي صغيخ بسفخده بالقخب مغ

 كان يبكي.و . السدتشقعات
 ولانو. بيخريب فيميبكشت أنا ذاك الػلج الرغيخ ، 

 كان مغ الرعب قػل الاسع عشجما كشت صغيخًا ،
كانت ليمة  . كشت أبكي بدبب ذلظبيبأصبح اسسي 

لقج مات والجاي ، وكحلظ   -، وكشت يتيسًا  عيج السيلاد
 الاخػة والاخػات. حجث ىحا عشجما كشتخسدة كان 

 صغيخا ججا ، لحلظ لع أتحكخىع. شتك
، لسعطع جػ جارجخي  لقج عذت مع أختي وزوجيا ،

في  جػوكانت الديجة قخية الحجاد  جػحياتي. كان 
أكبخ مشي بدشػات. كانت شػيمة  العذخيغ مغ عسخىا

مشي ؛ كانت في كثيخ  ذكػتحب أن ت كانتة و ونحيف
 كان صجيقي. جػ، لكغ  ةغاضب مغ الأحيان

كان عسخي في ضيخ ىحا العرخ الخمادي ، عشجما 
 سبع سشػات ، كشت قج مذيت إلى حػالي
 عمى حافة القخية. جمدتمقبخة 

 ضػء الطييخةبيشسا بقبخ والجيّ 
 السجاورة السدتشقعاتختفى ببطء. ي

 خيفة.أصبحت مطمسة وم
 كشت سأغادر وأعػد إلى السشدل ، عشجما 

 صاح صػت رىيب "ىجوء!"
 !اصبت بالخعب الذجيجثع ضيخ رجل مغ وراء قبخ. 
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‘What’s your name, boy?’ he shouted, 

walking slowly towards me. 

‘Pip, sir.’ 

‘Show me where you live!’ said the man. 

I pointed to my village, not far away. 

‘Who do you live with?’ 

‘My sister, sir – Mrs Joe Gargery – she’s the 

, sir.’blacksmith, the Gargery Joewife of  

‘A blacksmith!’ 

-legThe man looked down and I saw his 

n I noticed his old grey clothes,. Theirons 

and his thin dirty face. He was shaking. 

‘Do you know what a blacksmith’s file is?’ 

he asked. 

Yes, sir.’ 

my shoulders and grabbedHe suddenly  

shook me. 

‘I want you to bring me that file early 

tomorrow morning. And some food, too. 

Then I will let you live! What do you say?’ 

I was frightened, so I promised to bring the 

file and the food to him the next day. 

‘Now go home!’ he shouted. 

I ran until I could run no more. When I 

looked back, I saw the man far out on the 

marshes, a black shape against the angry 

I  back breath my gotI sky. Once red 

hurried home as fast as I could. 

When I ran into the kitchen, feeling happy 

to be home safely, Mrs Joe angrily asked 

me where I had been. 

‘Only to the graveyard,’ I cried. 

‘Graveyard!’ she shouted. ‘You’re lucky not 

to have been put in the graveyard long 

ago! 

It’s because of me that you’re still here. But I 

didn’t want to look after you! It’s bad 

enough being a blacksmith’s wife. I never 

asked to be your mother!’ 

That evening, I had work to do in the 

 صخخ وىػ يسذي "ما اسسظ يا فتى؟"
 ، سيجي". بيب"يسذي ببطء نحػي.

 قال الخجل: "أرني أيغ تعير!"
 أشخت إلى قخيتي ، ليدت بعيجة.

 'مع مغ تعير؟'
 إنيا -جػ جارجخي جة الدي -"أختي سيجي 

 ، سيجي. الحجاد، جػ جارجخي  ةزوج
 "حجاد!"

لاحطت . ثع قيػد الارجل نطخ الخجل إلى الأسفل ورأيت
القحر. كان  شحيفووجيو ال ملابدو الخمادية القجيسة ،

 الحجاد؟" بخدم"ىل تعخف ما ىػ  يختجف.
 سأل.

 نعع سيجي.'
 كتفي و جحبفجأة 
 مبكخًا بخدسال"أريجك أن تحزخ لي ىحا  .وىدني

 غجا صباحا. وبعس الصعام أيزًا.
 ثع سأدعظ تعير! ماذا تقػل؟'

 ، لحلظ وعجت بإحزار اكشت خائف
 والصعام لو في اليػم التالي. لسمفا

 صخخ "الآن اذىب إلى السشدل!"
 ركزت حتى لع يعج بإمكاني الخكس. عشجما

 نطخت إلى الػراء ، رأيت الخجل بعيجًا عغ
حسخة الدساء سػد مقابل شكميا ا السدتشقعات

        أسخعت . بسجخد أن استعجت أنفاسيالغاضبة
 السشدل بأسخع ما يسكغ.الي 

 عشجما دخمت السصبخ ، شعخت بالدعادة
بغزب  جػسألتشي الديجة  في السشدل بأمان كػنيل

 السقبخة". فيصخخت "فقط  كشت. ايغ
في لانظ لع تػضع   محطػضا صخخت: "مقبخة!" "أنت

 ما زلت ىشا بدببي. شح زمغ بعيج!السقبخة م
 فيو بساعتشي بظ! إنو سيء اريج أن الا  لكغ أنا 

 زوجة حجاد.  يكػن الكفاية
 والجتظ!' لع أشمب أن أكػن 

السصبخ كالسعتاد. في ىحا السداء كان لجي عسل في 
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kitchen as usual. It was almost bedtime and 

I was helping to prepare lunch for the next 

day, 

when I heard a loud noise. 

‘Listen! What is that?’ I said. 

 Joeescaped last night,’  convict‘A 

explained. 

‘That noise was a warning to everyone in 

our village that another convict has got 

away! ‘From the prison ships,’ Mrs Joe 

added. ‘What are they?’ I asked. 

‘They’re ships where they put people 

,’ committed a crimethey have because 

replied my sister. ‘Now go to bed!’ she 

shouted. I remembered that I had seen a 

broken old ship, far out on the marshes that 

day. Perhaps it was a prison ship. 

As I fell asleep, I realised that the man I had 

escaped met that day was one of the 

le so iHe wanted a blacksmith’s f convicts.

that he could take off his leg-irons and get 

away from the marshes quickly. He scared 

me, but I also felt sorry for him. 

Early the next morning, I got up and went 

into the kitchen. It was Christmas Day, and 

guests were invited to dinner. There was 

some delicious cheese in the kitchen, as 

well as nuts, apples and oranges, and a 

cold meat pie. I took them all. Then I went 

into Joe’s workroom and found a 

blacksmith’s file. 

Closing the front door quietly behind me 

and holding all the food carefully, I set off. I 

ran to the graveyard and then out into the 

mist and over the wet marshes. 

Suddenly, quite by surprise, I saw a man in 

grey who seemed to be asleep. He wore 

leg-irons and stood up when he saw me. At 

first, I thought he was the man that I knew, 

but then I realised that his face was different 

 كان وقت الشػم تقخيبًا وأنا
 ساعج في تحزيخ الغجاء لميػم التالي ،ا شتك

 ضاء عالية.عشجما سسعت ضػ 
 'استسع! قمت: ما ىحا؟

 الميمة الساضية". مدجػن ىخب " جػوأوضح 
 "كانت تمظ الزػضاء بسثابة تححيخ لمجسيع في 

 !قج ىخب آخخ ان مدجػن  تشاقخي
 : "مغ سفغ الدجغ".جػوأضافت الديجة 

 سألتو "ما ىع؟"
 "إنيا سفغ حيث يزعػن الشاس بدبب

 خاش!""الآن اذىب إلى الف ارتكبػا جخيسة انيع
 سفيشة قجيسة مكدػرةتحكخت أنشي رأيت 

 بعيجًا في السدتشقعات في ذلظ اليػم. ربسا
 كانت سفيشة سجغ.

 قابمتوعشجما غفػت ، أدركت أن الخجل الحي 
 .السجانيغ الياربيغفي ذلظ اليػم كان أحج 

 خمعحجاد حتى يتسكغ  مبخدأراد 
بدخعة. لقج وييخب مغ السدتشقعات ساقيو  القيػدعغ

 سف لو.بالآ ي ، لكششي شعخت أيزًاشأخاف
صباح اليػم التالي ، نيزت  في وقت مبكخ مغ

 السصبخ. كان يػم عيج السيلاد ، و الي وذىبت
 تست دعػة الزيػف لتشاول العذاء. كان يػجج

 بعس الجبغ المحيح في السصبخ أيزًا
 لحػم الباردةفصيخة و مثل السكدخات والتفاح والبختقال 

والعثػر  جػغخفة عسل ذىبت إلى  يع. ثعكم يع. أخحت
 حجاد. مبخدعمى 
كل  امدكتالباب الأمامي بيجوء خمفي و  تأغمق

 في بالخاجإلى السقبخة ثس جخيتبجاتػ الأشعسة بعشاية ، 
 وفػق السدتشقعات الخشبة. الزباب

 يختجيفجأة ، وعمى حيغ غخة ، رأيت رجلًا 
 الحي بجا نائسا. و الخمادي 

 ف عشجما رآني. فيووق كان يختجي القيػدىػ 
 ، اعتقجت أنو الخجل الحي أعخفو ، يةاالبج

 لكغ بعج ذلظ أدركت أن وجيو كان مختمفًا.
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He looked at me for a moment before 

. I wondered whomistdisappearing into the  

he could be and what he was doing out 

here. 

Soon afterwards, I found the man I was 

looking for. I gave him the food at once, 

and he ate it quickly as I told him about the 

other man that I had just seen. He wanted 

to know who he was and where he had 

gone, but I could not tell him. Then, as soon 

as he had eaten, he took the file from me 

and started trying to remove his leg-irons 

with an angry look on his face. 

I was afraid again, so I ran home as fast as 

I could. As I ran back across the marshes, I 

could hear the sound of the file on the leg-

irons through the mist. 

Mrs Joe was busy preparing the house for 

guests, so Joe and I were alone together. I 

began to feel guilty about the food and the 

file which I had stolen that morning, and I 

wanted to tell Joe what I had done. But then 

I thought he might not want to be my friend 

if I did, so I said nothing. 

It was not long before the guests arrived 

and we sat down to Christmas dinner. 

At first, nobody noticed that anything was 

missing. But then, to my horror, Mrs Joe 

invited everyone to try the delicious meat 

pie that Joe’s uncle, Mr Pumblechook, had 

given us. The guests happily agreed and 

she went to find it. Joe told me I could have 

some, and I felt very bad. At any moment, 

Mrs Joe was going to discover that the meat 

pie had disappeared from the kitchen. 

Unable to stay at the table with all the 

guests any longer, I got up from my chair 

and ran to the front door. But when I 

opened it, a group of soldiers entered, just 

as Mrs Joe came back into the room 

 نطخ إلي لمحطة مغ قبل
 . تداءلت مغالزبابختفي في ي

 يسكغ أن يكػن وماذا كان يفعل ىشا.
 بعج ذلظ بػقت قريخ ، وججت الخجل الحي كشت 

 ابحث عغ. أعصيتو الصعام دفعة واحجة ، و
 أكميا بدخعة كسا أخبختو عغ الآخخ

 الخجل الحي رأيتو لمتػ. أراد أن يعخف
 مغ كان وأيغ ذىب ، ولكغ أنا

 خبخه. ثع ، حالسا الا يسكغ أن 
ونطخة  القيػديحاول ندع  مشي وبجأ دخ سبأكل ، أخح ال

 ي وجيو.غزب عم
 خفت مخة أخخى ، فخكزت إلى السشدل بأسخع ما يسكغ

 استصعت،  سدتشقعاتعبخ ال جخي اكشت استصيع. بيشسا
 مغ خلال الزباب. قيػدسسع صػت الاأن 

 جػ مذغػلة بإعجاد السشدل مغ أجل كانت الديجة
 وحجنا معًا. أنا وجػالزيػف ، لحلظ كشت أنا 

 بالحنب تجاه الصعام و بالذعػر تبجأ
 الحي سخقتو في ذلظ الرباح وأنا سبخدال

 بسا فعمتو. لكغ بعج ذلظ جػأردت أن أخبخ 
 تقجت أنو قج لا يخيج أن يكػن صجيقياع

يسس وقت شػيل قبل  لع إذا فعمت ذلظ ، لع أقل شيئًا.
 جمدشا لتشاول عذاء عيج السيلاد. وصػل الزيػف و

 في البجاية ، لع يلاحع أحج أن أي شيء كان 
 جػمفقػد. ولكغ بعج ذلظ ، مسا يثيخ رعبي ، الديجة 

 الجسيع لتجخبة فصيخة المحع المحيحةت دع
 بػمبميذػك، الديج  جػلتي قجميا عع ا

. أخبخني حزارىالإ . وافق الزيػف بدعادة وذىبت
وشعخت  ،مشيا أنو يسكششي الحرػل عمى بعس جػ

ديجة جػسػف البالدػء الذجيج. في أي لحطة 
 مغ السصبخ. تتكتذف أن فصيخة المحع اختف

 غيخ قادر عمى البقاء عمى الصاولة مع جسيع الزيػف
 زت مغ مقعجي وركزت إلى بعج الآن ، ني

 الباب الأمامي. لكغ عشجما فتحتو ، مجسػعة
 جػمغ الجشػد دخمػا فػر عػدة الديجة 
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shouting, ‘The pie has gone!’ 

The appearance of a group of soldiers 

made the guests forget about the pie and 

they all stood up from the table. Everyone 

wondered why the soldiers had come, and 

we all felt nervous. 

‘We need a blacksmith to mend some 

irst soldier said. , please,’ the fsffhandcu

‘We’re looking for two convicts who broke 

their handcuffs and escaped. We think they 

are hiding out on the marshes, although 

they probably won’t try to get away until 

tonight.’ 

When he asked if we had seen them, 

everybody else said no. I did not speak. 

for the soldiers,  sffthe handcumended  Joe

and they waited with us as he worked. 

When they were finished, Joe and I followed 

the soldiers out of the village and onto the 

marshes.‘I hope we don’t find the convicts, 

Joe,’ I said quietly. ‘Me too, Pip,’ Joe 

replied. Day became night as we walked 

over the marshes. It was raining and the 

wind blew the rain into our faces. 

Suddenly, we heard angry shouts nearby. I 

was afraid of what was about to happen. 

 

 الفصيخة!" ضاعت، "لقج ةفي الغخفة صارخً 
الزيػف يشدػن  ضيػر مجسػعة مغ الجشػد جعل

 وقف مغ عمى الصاولة. تداءل الجسيع الفصيخة وكميع
 تخ.تػ ب جاء الجشػد وشعخنا جسيعًالساذا 

 القيػد "نحغ بحاجة إلى حجاد لإصلاح بعس
 نحغ قال الجشجي الأول ، مغ فزمظ. '

 قيػد بحث عغ اثشيغ مغ السجانيغ الحيغ كدخوان
 . نعتقج أنيع كحلظوىخبػا

 ، رغع أنيع سدتشقعاتيختبئػن في ال
 الابتعاد حتى الميمة ". يحالػاربسا لغ 

 عشجما سألشا عسا إذا كشا قج رأيشاىع ،
 لجسيع لا. لع أتكمع.قال ا

 لمجشػد ، و اليجوية قيػدالقام جػ بإصلاح 
تبعتيع انا ، انتيػاتطخوا معشا أثشاء عسمو. عشجما لقج ان
 .والي السدتشقعاتخارج القخية  و جػ

 "جػقمت: "آمل ألا نعثخ عمى السجانيغ ، 
 ".بيبأجاب جػ "أنا أيزًا يا  بيجوء.

 ق أصبح الشيار ليلًا بيشسا كشا نديخ فػ
 . كانت الدساء تسصخ وىبت الخياحالسدتشقعات

 تسصخ عمى وجػىشا.
 فجأة سسعشا صخخات غاضبة في مكان قخيب. انا كشت

 خائف مسا سيحجث.
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Exercise on chapter 1 

1 Match the words with the definitions. 

1 blacksmith 

2 commit a 

crime 

3 convict 

4 file 

5 grab 

6 got away 

7 handcuffs 

8 leg-irons 

9 marsh 

10 set off 

 

a someone who is in prison for a crime 

b do something which is illegal 

c two metal rings linked with a chain, which are attached to a 

prisoner’s ankles 

d two metal rings linked together which are locked around a 

prisoner’s wrists 

e metal tool with rough surfaces for shaping or smoothing 

metal 

f person who makes things from iron, especially horseshoes 

g low ground which is usually wet 

h get hold of something suddenly or roughly 

i to have escaped 

j begin a journey 

 

2 Which of the people in Chapter 1 … 

1 is often grumpy with Pip? 

……………………………………………………………………………………………………………………………. 

2 was always very kind to Pip? 

……………………………………………………………………………………………………………………………. 

3 has no family except for one sister? 

……………………………………………………………………………………………………………………………. 

 

4 jumped out and frightened Pip in the graveyard? 
……………………………………………………………………………………………………………………………. 

5 asked Joe to help them fix something? 

……………………………………………………………………………………………………………………………. 
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Chapter 2 

 
Before you read 

● Can you remember what happened in Chapter 1? 

● What do you think will happen next? 
  The soldiers ran into the marshes and we saw 

two men. They were fighting and covered 

in mud. The soldiers pulled them away from 

each other. 

In the light of the soldiers’ torches, I saw the 

man that I had helped. I wanted to say, ‘I didn’t 

tell the soldiers where to find you,’ but all I 

could do was shake my head. He gave me a 

long, strange look which I will never forget. 

‘I have something to say,’ he said. ‘It was me. 

I stole the food from the blacksmith’s house 

this morning.’ He looked at Joe and added, 

‘I’m sorry that I ate your meat pie.’ 

‘You’re welcome. We don’t want you to be 

hungry,’ Joe replied kindly. 

The man turned away. Then he was taken 

to a boat nearby which took him to the 

black prison ship, far out on the marshes. We 

watched as he climbed back onto the ship in 

the distance and disappeared. 

At that moment, the torches went out. 

A year passed. I worked every day, helping 

neighbours with small jobs, but in the 

evening I went to the village school. The old 

lady who taught me often fell asleep, leaving 

her grand-daughter, Biddy, to show me how 

to read and write. 

One night, Joe saw me sitting by the fire, as I 

was practising my writing. 

‘You know, Pip, you are very clever!’ he said. 

‘Did you never go to school, Joe?’ I asked. 

‘No, Pip,’ he replied. ‘My father didn’t let me 

go, but he had a good heart. He taught me 

to be a blacksmith. And after he died, I met 

your sister. She’s a fine woman.’ 

I looked into the fire. 

 سمط اىجْ٘د فٜ اىَغزْقؼبد ٗسأْٝب

 غطٍُ٘قبريُ٘ ٗزسجيِٞ. مبّ٘ا ٝ

 . أثؼذٌٕ اىجْ٘د ػِ اىَنبُبىطِٞث

 ثؼعٌٖ اىجؼط.ٗػِ  

 ػيٚ ظ٘ء ٍشبػو اىجْ٘د شبٕذد

اىشجو اىزٛ عبػذرٔ. أسدد أُ أق٘ه ، "ىٌ 

أق٘ه ىيجْ٘د أِٝ ٝجذّٗل ، ىنِ مو ٍب 

 اعزطؼذ

ّظشح غ٘ٝيخ  فؼئ ٕ٘ ٕض سأعٜ. أػطبّٜ

 ٝجخ ىِ أّغبٕب أثذًا.ٗغش

 قبه: "ىذٛ ٍب أق٘ىٔ". 'ىقذ مبُ أّب.

 عشقذ اىطؼبً ٍِ ٍْضه اىذذاد

 ٕزا اىصجبح. "ّظش إىٚ ج٘ ٗأظبف ،

 "أّب آعف لأّٜ أميذ فطٞشح اىيذٌ."

 'ػيٚ اىشدت ٗاىغؼخ. لا ّشٝذك أُ رنُ٘

 جبئؼب

 ثيطف. ج٘أجبة 

إىٚ قبسة  اعزذاس اىشجو ثؼٞذا. ثٌ رٌ أخزٓ

عفْٞخ اىغجِ اىغ٘داء ،  ٚإى ٓقشٝت أخز

شبٕذٓ ٕٗ٘  ثؼٞذح فٜ اىَغزْقؼبد. ّذِ

ٍغبفخ ٍِ  ٝزغيق ػبئذًا إىٚ اىغفْٞخ

 فٜ ريل اىيذظخ اّطفأد اىَشبػو. ٗاخزفٚ.

 ٍش ػبً. مْذ أػَو مو ًٝ٘ ، أعبػذ

 اىجٞشاُ ٍغ ٗظبئف صغٞشح ، ٗىنِ فٜ

 فٜ اىَغبء رٕجذ إىٚ ٍذسعخ اىقشٝخ. 

مثٞشا ٍب مبّذ اىزٜ ػيَزْٜ  اىَغْخ اىغٞذح

 مٞف ىزشْٝب،  ثٞذٛدفٞذرٖب ، زشك رْبً ٗر

 ىقشاءح ٗاىنزبثخ.ا

راد ىٞيخ ، سآّٜ ج٘ جبىغًب ثجبّت اىْبس ، 

 ٍبسط مزبثزٜ.ا مْذ ثَْٞب

 ، أّذ رمٜ جذا!" ثٞتقبه ، "أّذ رؼشف ، 

 ؟"ج٘عأىزٔ "أىٌ رزٕت إىٚ اىَذسعخ أثذًا ٝب 

 اُ ". "ٗاىذٛ ىٌ ٝغَخ ىٜثٞتأجبة "لا ، 

 ت ، ٗىنِ مبُ ىذٝٔ قيت غٞت. ػيَْٜارٕ

أخزل. إّٖب  مُ٘ دذادا. ٗثؼذ ٗفبرٔ اىزقٞذلا

 ّظشد فٜ اىْبس. اٍشأح جَٞيخ.
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‘I’m glad you think so, Joe,’ I said at last. 

‘I wish she wouldn’t hit you, though,’ Joe said. 

‘I would rather she hit me than you! We’ll 

always be best friends, won’t we, Pip?’ 

Just then Mrs Joe came in. 

‘If this boy isn’t grateful to me now, he will 

never be!’ she said. 

I tried to look grateful, but I didn’t 

understand what Mrs Joe meant. 

‘Miss Havisham wants Pip to go to her house,’ 

she said. ‘And he must go, or I will make him 

work hard here!’ 

Everyone in the village had heard of Miss 

Havisham; she was a very rich lady who lived 

in the nearest town. However, most people had 

never seen her because she never left her 

large, old house. 

‘So how does she know Pip?’ Joe asked. 

‘She doesn’t know Pip. Uncle Pumblechook 

visited her, and she asked him if he knew 

a boy who would go there to play with a 

child who lives there,’ Mrs Joe replied. ‘The 

boy will make his fortune by going to 

Miss Havisham’s house, and he’s going there 

tomorrow!’ 

Then she jumped on me, like an eagle on a 

lamb. I was washed very well that night. Uncle 

Pumblechook took me to Miss Havisham’s 

house in my best clothes, the next day. 

We waited at the gate until a very pretty, but 

proud, young girl appeared. 

‘This is Pip,’ said Mr Pumblechook. 

‘Come in, Pip,’ she said, opening the gate. 

Uncle Pumblechook was not invited in so 

I left him at the gate. I followed the girl 

through an untidy garden. 

The house looked unused and most of the 

doors were closed. Everything was dark 

inside, and we went upstairs with a candle. 

The girl left me at a door, telling me to enter. 

Inside was a dressing room lit by candles; the 

curtains were closed, so no daylight could 

enter. And then I saw her: the strangest lady I 

had ever seen, or would ever see. 

She was dressed completely in white, with a 

long white veil and flowers in her hair. But 

قيذ أخٞشًا: "أّب عؼٞذ لأّل رؼزقذ رىل ٝب 

 قبه ج٘: "أرَْٚ ألا رعشثل". ".ج٘

"أفعو أُ رعشثْٜ أمثش ٍْل! ّذِ عْنُ٘ 

 ؟ثٞتدائَب أفعو الأصذقبء ، أىٞظ مزىل ، 

 .ج٘فقػ دخيذ اىغٞذح ػْذٕب 

فيِ "إرا ىٌ ٝنِ ٕزا اىصجٜ ٍَزْبً ىٜ اُٟ ، 

 قبىذ. ٝفؼو

دبٗىذ أُ أثذٗ ٍَزْبً ، ىنْْٜ ىٌ أفٌٖ ٍب 

 رؼْٞٔ اىغٞذح ج٘.

 ٖبزٕت إىىٝرشٝذ ثٞت أُ  ٕبفٞشبً"اّٟغخ 

قبىذ. "ٗٝجت أُ ٝزٕت ، أٗ  ٍْضىٖب"

 ؼَو ثجذ ْٕب!ٝٔ جؼيعأ

 اىجَٞغ فٜ اىقشٝخ عَؼ٘ا ػِ اّٟغخ

 . مبّذ عٞذح غْٞخ جذا رؼٞشٕبفٞشبً

فٜ اقشة ٍذْٝخ. ٍٗغ رىل ، فئُ ٍؼظٌ 

 أثذًا ىٌ رشٕب أثذًا لأّٖب ىٌ رزشك اىْبط

 قذٌٝ.اىنجٞش اى ٖبٍْضى

 ؟"ثٞت"إرُ مٞف رؼشف  ج٘عأه 

 ثٍ٘جيٞش٘ك"إّٖب لا رؼشف ثٞت. اىؼٌ 

 صاسٕب ٗعأىزٔ إرا مبُ ٝؼشف

ٝزٕت إىٚ ْٕبك ىٞيؼت ٍغ اىطفو اىزٛ  صجٜ 

اىصجٜ  . ج٘سدد اىغٞذح  ٝؼٞش ْٕبك

ٍْضه اّٟغخ  عٞجْٜ ثشٗرٔ ثبىزٕبة إىٚ

 اىغذ!' ، ٕٗ٘ رإت إىٚ ْٕبك ٕبفٞشبً

ّٜ ، ٍثو  . دَو صغٞش ّغش ػيٚ ثٌ قفضد ػي

 ثٍ٘جيٞش٘كػٌ غيذ جٞذًا ريل اىيٞيخ. زغاىقذ 

فٜ أفعو  ٕبفٞشبً اىغٞذح أخزّٜ إىٚ ٍْضه

ْذ اّزظشّب ػ ٍلاثغٜ ، فٜ اىًٞ٘ اىزبىٜ.

جَٞيخ جذا اىج٘اثخ دزٚ ظٖشد فزبح شبثخ 

 .ٍغشٗسح فخ٘سح ٗىنِ

 ".ثٞت: "ٕزا ٕ٘ ثٍ٘جيٞش٘كقبه اىغٞذ 

 ".ثٞتقبىذ ٕٜٗ رفزخ اىج٘اثخ: "رؼبه ٝب 

 فٜ رىل ثٍ٘جيٞش٘كىٌ رزٌ دػ٘ح اىؼٌ 

 رشمزٔ ػْذ اىج٘اثخ. ربثؼذ اىفزبح

 ٍِ خلاه دذٝقخ غٞش ٍشرجخ.

 ثذا اىَْضه غٞش ٍغزخذً ٍٗؼظٌ

بالأث٘ ًَ  اة مبّذ ٍغيقخ. مبُ مو شٜء ٍظي

ٗصؼذّب إىٚ اىطبثق اىؼي٘ٛ فٜ اىذاخو ، 

زبح ػْذ اىجبة ٗغيجذ رشمزْٜ اىف ثشَؼخ.

فٜ اىذاخو مبّذ غشفخ خيغ  ٍْٜ اىذخ٘ه.

اىَلاثظ ٍعبءح ثبىشَ٘ع. اىغزبئش مبّذ 

. ٝذخوٍغيقخ ، ىزا لا َٝنِ ىع٘ء اىْٖبس أُ 

اٝذ ىٜ اُ س ثٌ سأٝزٖب: أغشة عٞذح ىٌ ٝغجق

مبّذ رشرذٛ ٍلاثظ  ٍثيٖب ٗىِ اسٛ اثذا.

أثٞط غ٘ٝو  دجبةثٞعبء ثبىنبٍو ، ٍغ 

 ٗصٕ٘س فٜ شؼشٕب. ٗىنِ
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her hair was white, the flowers were dead, 

and the white dress was now yellow with 

age. I saw a bride in a wedding dress, but 

everything about her was old and sad. 

‘Let me look at you,’ she said. 

As I stood before her, I noticed that the clock 

had stopped at twenty to nine. 

‘Do you know what I have here?’ the lady 

continued, her hands on her heart. 

‘Yes, madam.’ I replied. ‘It’s your heart.’ 

‘A broken heart’ she said. Then after a 

moment, she added, ‘I am tired, and I am 

bored. Play!’ 

I wondered what game I could play, so I 

replied that I could not play alone 

‘Call Estella!’ the old lady said. 

When Estella entered, I saw that she was the 

girl who had let me in. Now she was told to 

play with me. 

‘But he is just a poor working boy!’ she 

complained. 

Miss Havisham said something to her. I could 

not hear clearly, but I thought she said, ‘Well? 

You can break his heart.’ 

And so Estella and I played games while Miss 

Havisham watched silently. 

‘What dirty hands you have!’ Estella said, 

unkindly. ‘And what ugly boots!’ 

I was ashamed. Finally, Miss Havisham called 

me to her side. 

‘What do you think of her?’ she asked, 

looking at Estella. 

‘I think she is very proud. And very pretty. And 

very rude,’ I said. ‘I would like to go now, 

please.’ 

Miss Havisham made me promise to come back 

in six days. Then Estella led me back through 

the dark house and out into the garden. 

Before I left, Estella gave me some food and 

drink, but did not hand it to me. Instead, she 

put it on the ground. Tears came to my eyes. 

When she saw that I was crying, she smiled. 

I returned home, hurt and ashamed of my 

simple life. In the kitchen, Mrs Joe and Uncle 

Pumblechook were waiting for me. They 

wanted to know what had happened, but I 

 ، ضٕ٘سمبُ شؼشٕب أثٞط ، ٍٗبرذ اى

 ٗمبُ اىث٘ة الأثٞط اُٟ أصفش ٍغ

 . سأٝذ ػشٗعبً فٜ فغزبُ صفبف ىنِقذً

ب ٗدضْٝبً. ًَ  مبُ مو شٜء ػْٖب قذٝ

 قبىذ: "دػْٜ أّظش إىٞل".

 ٗقفذ أٍبٍٖب ، لادظذ أُ اىغبػخػْذٍب 

 ر٘قفذ ػْذ اىغبػخ ػششِٝ إىٚ رغؼخ.

 "ٕو رؼشف ٍب ىذٛ ْٕب؟" اىغٞذح

 ٝذٖٝب ػيٚ قيجٖب. ٗ ٗاصيذ

 أججزٔ "ّؼٌ عٞذرٜ". "إّٔ قيجل".

أظبفذ  قبىذ "قيت ٍنغ٘س". ثٌ ثؼذ ىذظخ

 ، "أّب ٍزؼجخ ، ٗأّب مزىل

 ىؼت!'أ. حظجش

 ، ىزىل  رغبءىذ ػِ اىيؼجخ اىزٜ َٝنْْٜ ىؼجٖب

 أججذ أّْٜ لا أعزطٞغ اىيؼت ثَفشدٛ

 !"اعزٞلا ّبدٛقبىذ اىغٞذح اىؼج٘ص: "

 ، سأٝذ أّٖب مبّذ إعزٞلاػْذٍب دخيذ 

 اىفزبح اىزٜ عَذذ ىٜ ثبىذخ٘ه. اُٟ قٞو ىٖب

 يؼت ٍؼٜ.ر

 .ذاشزنى "ىنْٔ ٍجشد صجٜ ػبٍو فقٞش!"

 اعزطٞغ ىٌ شٞئبً ىٖب. ٕبفٞشبًقبىذ اّٟغخ 

ىنْْٜ اػزقذد أّٖب  ث٘ظ٘ح ، اُ اعَؼٔ

 َٝنْل مغش قيجٔ. قبىذ ، "دغْبً؟

 ٕبفٞشبً ذساقج  إعزٞلإٗٗنزا ىؼجذ أّب 

 ثصَذ.

الأٝذٛ اىقزسح  زٓ، "ٍب ٕ إعزٞلاقبىذ 

 ىذٝل!"

الأدزٝخ  ٕزرٓ. "ٍٗبخغٞش ىطٞفثطشٝقخ  

 اىقجٞذخ!"
اّٟغخ  ّبدرْٜشؼشد ثبىخجو. أخٞشًا ، 

 ٕبفٞشبً

 ثٖب؟" عأىذ "ٍب سأٝل أّب إىٚ جبّجٖب.

ح ٍغشٗس"أػزقذ أّٖب  .إعزٞلاثبىْظش إىٚ 

"فع جذا ،" قيذ. "أٗد  جذًا. ٗجَٞيخ جذا. ٗ

 أُ أرٕت اُٟ ٍِ فعيل."

 ثبىؼ٘دح ٖبأػذّ ٕبفٞشبًجؼيزْٜ اّٟغخ 

 ٍشح أخشٙ إعزٞلاْٜ رفٜ عزخ أٝبً. ثٌ قبد

 اىجٞذ اىَظيٌ ٗاىخشٗج إىٚ اىذذٝقخ. ٍِ

ىطؼبً ثؼط ا إعزٞلاقجو أُ أغبدس ، أػطزْٜ 

غيَٖب ىٜ. ثذلا ٍِ رىل ، رٗىنِ ىٌ  اىششاةٗ

اغشٗسقذ ػْٞبٛ ٖب ػيٚ الأسض. زظؼٗ

 ػْذٍب سأد أّْٜ أثنٜ ، اثزغَذ. .ثبىذٍ٘ع

ب ٗخجلًا ٍِ ًَ  ػذد إىٚ اىَْضه ٍزأى

 ج٘جغٞطخ. فٜ اىَطجخ ، اىغٞذح اى رٜدٞب

 مبّ٘ا ْٝزظشّْٜٗ. أٌّٖ ثٍ٘جيٞش٘ك ٗاىؼٌ

ٌ أسغت فٜ ى ٍب دذس ، ىنْْٜ ٝؼشفبأُ  اأسد
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didn’t want to tell them the truth. Later, when 

I was alone with Joe, I told him everything. 

I said that the beautiful girl at Miss 

Havisham’s house had said I was common, 

and that I felt ashamed. 

Joe told me to be happy with my position 

in life, but I could not forget what had 

happened. I knew that this was the beginning 

of something that would change the rest 

of my life. I decided to learn as much as I 

could at the village school. If I had a better 

education, perhaps Estella would be kinder. 

Two days later, I asked Biddy if she would 

help me more with my lessons, and she 

happily agreed. The village school was very 

busy and noisy, but when I left it that evening 

I hoped that with hard work, I would one 

day leave my simple life behind and become a 

fine gentleman. 

On my way home, I met Joe at the village 

inn. He was sitting with a man I had not met 

before. He looked at me strangely. 

‘It’s bad weather tonight,’ Joe said. ‘The mist 

is so thick, you wouldn’t know there was a 

prison ship out there on the marshes!’ 

‘Oh, is there?’ asked the man. ‘I don’t know this 

area. It seems very lonely out on those marshes. 

‘Marshes are always lonely,’ replied Joe. 

‘Perhaps you’re right,’ said the man. 

The man then asked if any escaped convicts 

had been found recently, and I began to feel 

uncomfortable. 

Then the man stirred his cup of tea, and I 

saw that he was using a blacksmith’s file. It 

was the same file that I had taken from Joe’s 

workshop a year ago! But Joe did not notice. 

 

 إخجبسٌٕ ثبىذقٞقخ. فٜ ٗقذ لادق ، ٍزٚ

 ، أخجشرٔ ثنو شٜء. ج٘مْذ ٗدذٛ ٍغ 

 قيذ أُ اىفزبح اىجَٞيخ فٜ 

 ، ٍِ اىؼ٘اًإّْٜ  ٕبفٞشبً اىغٞذح قبه ٍْضه

 .ٗأّْٜ شؼشد ثبىخجو

 ظؼٜأُ أمُ٘ عؼٞذًا ثَ٘ ج٘أخجشّٜ 

 فٜ اىذٞبح ، ىنْْٜ ىٌ أعزطغ أُ أّغٚ ٍب 

ىشٜء  مبّذ اىجذاٝخ دذس. مْذ أػيٌ أُ ٕزٓ

ٍِ دٞبرٜ. قشسد  ٍِ شأّٔ أُ ٝغٞش اىجبقٜ

ٍذسعخ اىقشٝخ.  أُ أرؼيٌ ثقذس ٍب َٝنِ فٜ

 إعزٞلا، سثَب رنُ٘ أفعو رؼيٌٞإرا مبُ ىذٛ 

 أمثش ىطفبً.

 إرا مبّذ  ثٞذٛثؼذ ٍِٝ٘ٞ ، عأىذ 

 ذٗافق غبػذّٜ أمثش فٜ دسٗعٜ ، ٕٜٗعز

ثغؼبدح. مبّذ ٍذسعخ اىقشٝخ ٍشغ٘ه 

ٗىنِ ػْذٍب رشمزٔ فٜ رىل ذا ج خٗصبخج

مْذ آٍو أّٔ ٍغ اىؼَو اىجبد ،  اىَغبء

أرشك دٞبرٜ فٜ ًٝ٘ ٍب ع٘ف  عأفؼو رىل

 .سجو ّجٞواىجغٞطخ ٗسائٜ ٗأصجخ 

ّضه  فٜ  ج٘فٜ غشٝقٜ إىٚ اىَْضه ، قبثيذ 

 ٍِ اىقشٝخ. مبُ ٝجيظ ٍغ سجو ىٌ أقبثئ

 قجو. ّظش إىٜ ثغشاثخ.

 عجبة: "اىطقظ عٜء اىيٞيخ". 'اىج٘قبه 

 مبُ ْٕبك رامثٞف جذًا ، فيِ رؼشف أ

 اىَغزْقؼبد! فٜعفْٞخ اىغجِ 

"أٗٓ ، ٕو ْٕبك؟" عأه اىشجو. "لا أػشف 

َْطقخ. ٝجذٗ ٗدٞذا جذا فٜ ريل اى ٕٓز

رجذٗا ٗدٞذح جذا : "ج٘أجبة  .اىَغزْقؼبد

 ".ريل اىَغزْقؼبد

 قبه اىشجو: "سثَب مْذ ػيٚ دق".

ٍِ٘ٞ ثٌ عأه اىشجو إرا مبُ ْٕبك أٛ ٍذن

ٍؤخشًا ، ٗثذأد  ٌٖرٌ اىؼث٘س ػيٞ ٕبسثِٞ

ثٌ دشك اىشجو  غٞش ٍشٝخ. رىلاُ أشؼش 

أّٔ مبُ ٝغزخذً  ذٝسأفْجبُ اىشبٛ ، ٗأّب

اىزٛ  َجشدمبُ ّفظ اى ٕ٘ –. ٕ٘ ٍجشد دذاد

ىٌ  ج٘قجو ػبً! ىنِ  ج٘أخزرٔ ٍِ ٗسشخ 

 ْٝزجٔ.
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Exercise on chapter 2 

1 Complete the sentences with the correct form of the words from the box. 
 

ashamed – bride – candle – fortune – grateful - shake  -stir  - veil 
 

1 When he............................... the box, he heard something rattling around inside. 

2 The guide told us the Pharaoh spent a ............................... building his palace. 

3 The mother of the ............................... cried during the wedding. 

4 The storm cut off the electricity so we had to use ............................... . 

5 The man was ............................... to Pip for bringing him something to eat. 

6 If you don’t ............................... the sauce, it won’t be smooth. 

7 He was ............................... that he had lied. 

8 The bride wore a long ............................... on her head that matched her 

wedding dress. 

3 Answer the questions. 

1 Why didn’t Joe go to school? 

 ……………………………………………………………………………………………………………………………. 

2 What does Mrs Joe think Pip should be grateful for in this chapter? 

 ……………………………………………………………………………………………………………………………. 

3 Why did Pip decide to work harder at school? 

 ……………………………………………………………………………………………………………………………. 

Discuss the questions. 

1 Why do you think Miss Havisham wears a wedding dress? 

……………………………………………………………………………………………………………………………. 

2 Why do you think the clock had stopped? 

……………………………………………………………………………………………………………………………. 

3 Who is the man Pip meets in the inn? Do you think he knows more than he 

pretends? 

……………………………………………………………………………………………………………………………. 
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Chapter 3 

 
Before you read 

● At the end of Chapter 2, Pip learnt that someone knew he had helped the convict 

on the marshes. How do you think Pip feels? 

When I realised that the man in the inn had 

I helped on the marshes, I convictmet the  

wanted to take Joe away. Before we could go, 

however, the man took out a new coin. He 

wrapped it in some paper and gave it to me. 

‘This is yours,’ he said, ‘but be careful!’ 

Feeling frightened, I took the coin 

and left with Joe. When we got 

home, we realised that the paper 

wrapped around the coin was 

a pound note. Joe went back to 

the inn immediately to try to find 

the man and return his note to him. 

However, the man had left. Mrs Joe put the 

pound note on a shelf where it would be safe 

and there it remained. 

On my next visit to Miss Havisham’s house, 

Estella took me into a gloomy room where 

three ladies and a gentleman were waiting. 

They were Miss Havisham’s relatives, Sarah, 

Georgiana, Camilla and Raymond Pocket, 

and they had also come to see her that day. 

A bell rang far away. Miss Havisham was 

ready to see me. Holding up her candle, 

Estella led me through the dark house. 

‘Well, boy!’ she asked. ‘Am I pretty?’ 

‘Yes, you are very pretty.’ 

‘Why don’t you cry?’ she asked, looking 

unkindly at me. 

‘I’ll never cry again,’ I said. 

 بالسجانالتقي  أدركت أن الخجل في الشدل  ىاعشج
أخح جػ أراد أن  ،  السدتشقعاتالحي ساعجتو في 

خخج الخجل ، أعيجًا. قبل أن نتسكغ مغ الحىاب ب
لفيا ببعس الػرق عسمة معجنية ججيجة. 

 وأعصاني إياىا.
 قال: "ىحا لظ ، لكغ كغ ححرًا!"

. جػمع  توغادر  لعسمةشعخت بالخػف ، أخحت ا
 التي السشدل ، أدركشا أن الػرقة سا وصمشاحيش

جشيو. عاد جػ  كانت كان ممفػفة حػل العسمة
 ايجاد الشدل عمى الفػر لسحاولة إلى

قج غادر الخجل. ،  ولكغ .نقػدهالخجل ويخد لو 
الجشيو عمى الخف حيث  وضعت الديجة جػ

 وبقي ىشاك. سيكػن آمشًا
 ، ىافيذامفي زيارتي القادمة إلى مشدل الآندة 

ثلاث  إلى غخفة قاتسة حيث إستيلاشي تأخح
كانػا مغ أقارب  سيجات ورجل كان يشتطخون.

 كاميلا،  جػرجيانا ، سارة،  ىافيذامالديجة 
ءوا أيزًا لخؤيتيا في وقج جا ، بػكيت وريسػنج

رن جخس بعيجًا. كانت الآندة  ذلظ اليػم.
 جاىد لخؤيتي. تسدظ شسعتيا ، ىافيذام

 لسشدل السطمع.عبخ ا إستيلاقادني 
 سألت: "حدشًا ، يا فتى!" 'ىل انا جسيمة؟'

 'نعع أنت جسيمة ججا.'
في  بقدػة وىي تشطخ : "لساذا لا تبكي؟"سألت

 قمت: "لغ أبكي مخة أخخى". وجيي.
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Just then, we met a large, dark-haired man on 

the stairs. 

‘Ah, you are a neighbour, I think?’ he asked. 

‘Yes, sir,’ I replied. 

‘Why are you here, boy?’ 

‘Miss Havisham asked for me,’ I explained. 

‘Well,behave yourself! This is not a place for 

children to play,’ he said, before walking away. 

I thought that he might be a doctor, and 

I continued walking up the stairs. I soon 

found myself in Miss Havisham’s room again. 

Everything was the same as before. 

‘So! Are you ready to play?’ she asked. 

‘I don’t think I am, madam,’ I replied. 

‘Well, do you want to work then?’ 

I said that I did, and she told me to wait 

for her in the dining room opposite. 

When I entered the dark room, I could see a 

long table laid with a table-cloth and plates, 

prepared for a wedding celebration, but now 

it was dusty and covered with spiders’ webs. 

The room looked like it had been exactly the 

same for many years. There were spiders and 

mice everywhere. I was looking around the 

room and watching the spiders when Miss 

Havisham came quietly into the room behind 

me. 

‘What do you think that is?’ asked Miss 

Havisham, pointing at a tall shape in the 

centre of the table. 

I went closer. 

‘It’s a cake, Pip. A wedding cake! Mine!’ she 

went on. ‘And now, walk with me.’ 

She asked me to walk with her around the 

room, which we did for some minutes, until 

Estella and the Pockets came in. They asked 

about Miss Havisham’s health and wished her 

a happy birthday, but she sent them away. 

‘That wedding cake was brought here, a long 

time before you were born,’ Miss Havisham 

 بعج ذلظ فقط ، التقيشا بخجل كبيخ ذو شعخ داكغ
سأل "آه ، أنت جار ، عمى ما  الدلالع.عمي 

 أعتقج؟".
 .أجبتو "نعع سيجي"

 "لساذا أنت ىشا يا فتى؟"
 شمبت مشي". ىافيذامشخحت "الآندة 

معب "حدشًا ، ترخّف بشفدظ! ىحا ليذ مكانا ل
 قال ، قبل أن يبتعج.الاشفال 

واصمت صعػد  اعتقجت أنو قج يكػن شبيبًا ، و
 ىافيذاموججت نفدي في غخفة الآندة الدمع. 

 كل شيء كان كسا كان مغ قبل. مخة أخخى.
 ىل أنت مدتعج لمعب؟'لحا! سألت 

 أجبتو "لا أعتقج أنشي كحلظ يا سيجتي".
 "حدشًا ، ىل تخيج العسل بعج ذلظ؟"

 قمت إنشي فعمت ، وقالت لي أن أنتطخ
 في غخفة الصعام السقابمة.

السطمسة ، كان بإمكاني رؤية  عشجما دخمت الغخفة
 شاولة شػيمة مع مفخش شاولة وأشباق ،

 ولكغ الآن عمى استعجاد لحفل زفاف ،كانت 
 كانت مغبخة ومغصاة بذبكات العشاكب.

شػات لد انفدي بجت الغخفة وكأنيا كانت بالزبط
لفئخان في كل ا عجيجة. كانت ىشاك العشاكب و

شاىج العشاكب اغخفة و  مكان. كشت أنطخ حػل
بيجوء إلى الغخفة  ىافيذام الاندة تجاء ماعشج

 "ما رأيظ ىحا؟" ىافيذامسألت الآندة  الخمفية
 وسط الصاولة. إلى شكل شػيل في ةيخً مذ

. . كعكة الدفاف! لي!بيب"إنيا كعكة يا  اقتخبت.
 "والآن ، امذي معي."

وىػ ما  الغخفة ، شمبت مشي أن أمذي معيا حػل
 بػكتذو  إستيلا تدخم فعمشاه لبزع دقائق ، حتى

 ليا ياوتسش ىافيذامعغ صحة الآندة  وسألػا
تع إحزار " يج ميلاد سعيج ، لكشيا شخدتيع.ع

قبل وقت  الدفاف ىحه ىشا ، مشح فتخة شػيمةكعكة 
  ىافيذاممغ ولادتظ ، "الآندة 
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told me. ‘And everything is still here.’ 

She stood for a long time, looking at the table. 

Then we returned to her dressing room and 

Miss Havisham told Estella and me to play. 

So we sat down to play games in her dressing 

room but this time Estella refused to speak to 

me. Finally, Miss Havisham asked me to return 

in a few days and allowed me to leave. Estella 

led me out of the house, again put my food 

and drink on the ground and shut the door. 

Alone in the garden, I was surprised to see 

another boy looking at me out of a window. 

He disappeared into the house, and then came 

out into the garden to speak to me. He had 

very pale skin and short fair hair, so in my 

mind, I called him ‘the pale young gentleman’. 

‘Hello, who let you in?’ he asked. 

‘Estella,’ I replied. 

‘Come and fight, then!’ he said, preparing to 

hit me. 

The boy was my age, but much taller than me. 

I ran at him hard and he fell over. He jumped 

up, prepared to fight again, so I ran at him 

again. This time he got a black eye. He did not 

seem to be strong and never hit me hard. 

The fight continued for several minutes until the 

boy was on his knees, saying, ‘You have won!’ 

He was so brave that I felt sorry for him. 

‘Can I help?’ I asked. 

‘No, thank you. Goodbye,’ he answered. 

I knew that it was time to leave. 

I did not see the pale young gentleman at Miss 

Havisham’s again, although my visits 

continued. 

Nothing ever changed. Miss Havisham sat in 

her wedding dress, in her dusty dressing room; 

Estella and I played games as she watched; 

and Miss Havisham asked if I thought Estella 

was pretty. I always said yes, and Miss 

Havisham seemed happy with this answer. 

ت لفتخة وقف شي. "وما زال كل شيء ىشا."تاخبخ 
ثع عجنا إلى غخفة شػيمة تشطخ إلى الصاولة.

وأنا  إستيلامغ  ىافيذامشمبت الآندة ملابديا و 
 لحلظ جمدشا نمعب في ملابديا أن نمعب.

 التحجث إلي إستيلاخة رفزت لكغ ىحه الس
 العػدة ىافيذام. أخيخًا ، شمبت مشي الآندة 

في غزػن أيام قميمة وسسح لي بالسغادرة. 
 تشي لمخخوج مغ السشدل ، ووضعتقاد إستيلا

عمى الارض واغمقػا  والذخاب شعامي مخة أخخى 
فتى  ةفي الحجيقة ، فػجئت بخؤي اوحيج الباب.

فى في السشدل ثع اخت آخخ يشطخ إلي مغ الشافحة.
 إلى الحجيقة لمتحجث معي. كان لجيو جاء

 بذخة شاحبة ججًا وشعخ أشقخ قريخ ، لحلظ في 
عميو لقب "الخجل الذاب  ، لقج أشمقت يعقم

 سأل "مخحبا ، مغ سسح لظ بالجخػل؟" الذاحب".
 أذن تعال وقاتمشي"قال ، " ".إستيلاأجبتو "

عسخي ، لكشو كان أشػل مشي كان الربي في 
عمى  ثع قفدركزت نحػه بقػة وسقط.  كثيخ.ب

 استعجاد لمقتال مخة أخخى ، لحلظ ركزت نحػه
تكخارا. ىحه السخة أصيب بعيػن سػداء. لع يبجو 

 أنو قػي ولا يزخبشي بذجة.
كان الربي عمى  لعجة دقائق حتى القتالاستسخ 

ا لقج كان شجاعًا ججً  ركبتيو قائلًا ، "لقج فدت!"
سألت "ىل  سف تجاىو.لجرجة أنشي شعخت بالأ

 'لا، شكخا. أجاب وداعا. يسكششي السداعجة؟"
 عمست أن الػقت قج حان لمسغادرة.

مخة  ىافيذامعشج لع أر الذاب الذاحب الذاحب 
لع يتغيخ  ، عمى الخغع مغ استسخار زياراتي.أخخى 

 ىافيذامالآندة  جمذتشيء عمى الإشلاق. 
 نمعب فافيا في غخفة ملابديا الستخبة ؛فدتان ز ب

 دألت تذاىج ؛ و ىيالسباريات بيشسا  إستيلاأنا و 
 ةجسيم إستيلاا كشت أعتقج أن إذ ىافيذامالآندة 

 ىافيذام. لصالسا قمت نعع ، والآندة كانت كحلظ
 سعيجًا بيحه الإجابة. تبج
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Mrs Joe and Uncle Pumblechook had been 

talking about the same thing ever since I had 

started to visit Miss Havisham. They were sure 

that she wanted to give me all her money, 

 And they wanted my visits to continue. 

‘What will you be when you grow up, Pip?’ 

she asked one day. 

‘I am going to become Joe’s apprentice and 

learn to be a blacksmith,’ I said. 

‘Then tell Joe to come here at once,’ she 

replied. When Joe came with me on my next 

visit, Miss Havisham gave him a large bag of 

money. 

‘Pip will become your apprentice now,’ she 

said. ‘He is a good boy and this is his reward. 

The money is to pay for his apprenticeship. 

But that’s your lot! This is all you will get 

from me, Mr Gargery!’ 

‘Shall I visit you again, Miss Havisham?’ 

I asked. ‘No,’ she replied, ‘Joe is your boss now. 

Estella, show them out!’ And so my 

apprenticeship with Joe began. 

But I had changed. I no longer wanted to be 

a blacksmith; now, I was ashamed of my home 

and my family. 

Estella was often in my thoughts, although I 

did not see her any more. I was sure that she 

did not like my position in life, so I continued 

my education and worked hard. This was 

largely thanks to Biddy, who gave me lessons 

and taught me as much as she knew. Although 

she was older than me, Biddy was my friend. 

About a year after my apprenticeship with 

Joe had begun, I asked Joe for an afternoon’s 

holiday, so that I could visit Miss Havisham 

and thank her for helping me. When Orlick, 

Joe’s workman, heard that I was going, he was 

very angry. He did not think it was right that 

I should have an afternoon’s holiday, while he 

could not have one too. I did not like Orlick; 

عغ  انيتحجث بػمبمذػكوالعع  جػكانت الديجة 
بجأت في زيارة الآندة  نفذ الذيء مشح أن

أرادت أن تعصيشي  أنيا نػا متأكجيغ. كاىافيذام
 أرادوا أن تدتسخ زياراتي. كل أمػاليا ، و

 ؟"بيب"ماذا ستكػن عشجما تكبخ يا 
تعمع أن ا"سأصبح متجرب جػ و  سألت ذات يػم.

أن يأتي  جػفأجابت: "إذن أخبخ  كػن حجادًا.ا
معي في  جػعشجما جاء  إلى ىشا عمى الفػر".

كيدًا  ىافيذام أعصتو الآندة زيارتي القادمة ،
 تمسيحك الآن" بيبربح ي"س كبيخًا مغ السال.

 .مكافاتو. "إنو فتى شيب وىحه تقال
 السال لجفع تكاليف تجريبو السيشي.ىحا 

 لكغ ىحا ىػ نريبظ! ىحا كل ما ستحرل عميو
 !جارجخي مشي ، سيج 

 ؟"ىافيذام"ىل أزورك مخة أخخى يا آندة 
في  ىػ رئيدظ جػأجابت: "لا" ، " انا سألت.

 !شخيق الخخوج ليع بيشي ، إستيلاالعسل الآن. 
ي تغيخت. لع أعج لكش .جػوىكحا بجأت عسمي مع 

حجاد الآن ، كشت أخجل مغ  أرغب في أن أكػن 
في كثيخ مغ  إستيلاكانت  وعائمتي. مشدلي

 لع أرىا شيالأحيان في أفكاري ، عمى الخغع مغ أن
 بيالع يعج بعج الآن. كشت عمى يقيغ مغ أنيا

بجج.  تتعميسي وعسم قعي في الحياة فػاصمتمػ 
، الحي  بيجيإلى حج كبيخ بفزل  لقج كان ىحا

 خغعبالوعمستشي بقجر ما عخفت.  شي دروسًاتأعص
 ي.تصجيق بيجي تكانكانت أكبخ مشي ،  انيا

التجريب السيشي الخاص  بجايتبعج حػالي عام مش
عغ فتخة ما اجازة  جػ مغ  تشمب،  جػ بي مع

حتى أتسكغ مغ زيارة الآندة  بعج الطييخة
 أورليظ سسعوشكخىا لسداعجتي. عشجما  ىافيذام

عامل جػ أنشي ذاىب ، كان غاضب ججا. لع ،
عمى إجازة بعج  أن أحرل مغ الرػابيعتقج أنو 

 ةواحج ياخحأن  يدتصيعلا  الطيخ ، بيشسا ىػ
 ؛ أورليظأيزا. لع أحب 
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he was large and slow, and he often tried to 

make my life difficult at work. An argument 

began between Orlick and Mrs Joe, who 

wanted me to see Miss Havisham again. In 

the end, Joe had to stop them. But there was 

something strange about Orlick, but I could 

not put my finger on what it was. 

عل جيئًا ، وكان كثيخًا ما يحاول كان كبيخًا وبص 
بيغ  تبجأمجادلة حياتي صعبة في العسل. 

 التي جػوالديجة  أورليظ
 مخة أخخى. في ىافيذامشي أن أرى الآندة تأراد

إيقافيع. ولكغ كان  جػفي الشياية ، كان عمى 
  يسكششيلا  لكغ،  أورليظشيء غخيب في  ىشاك

  عميو.اصبعي أضع  ان

 
 

Exercise on chapter 3 

1 Complete the sentences with the correct word from the box. 
 

apprenticeship – argument – apprentice– behave – myself- dusty – gloomy - spider's web 
 

1 It was a grey and ............................................. day. 

2 There was a pile of ............................................. old books on the shelf. 

3 My mother told me to ............................................. when I ran in playing a game 

and knocked over a chair. 

4 I felt a .............................. brush against my face as I walked through the doorway. 

5 He worked for a year as a builder’s ............................................ 

6 The children had an ............................................. about what game to play. 

7 I’m going to apply for an ............................................. when I finish school 

Answer the questions in your own words in your notebook. 

1 Why had Miss Havisham’s relatives come to visit her? 
……………………………………………………………………………………………………………………………. 

2 Why do you think Miss Havisham still kept the wedding cake? 
……………………………………………………………………………………………………………………………. 

3 How did the fight between Pip and the pale young boy start and end? 
……………………………………………………………………………………………………………………………. 

4 Why did Pip feel sorry for the pale young boy? 
……………………………………………………………………………………………………………………………. 

5 Why does Pip stop visiting Miss Havisham’s house? 
……………………………………………………………………………………………………………………………. 
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Chapter 4 

 
Before you read 

● What kind of person is Miss Havisham?● Can Pip trust her? Why? 

When I visited Miss Havisham the next day, 

I was sorry that Estella was not there. Miss 

Sarah Pocket opened the door for me. 

‘What do you want?’ Miss Havisham said 

angrily. ‘I hope you don’t want anything from 

me, because you will get nothing!’ 

‘I don’t want anything. I have come to say 

thank you – for my apprenticeship,’ I 

explained. ‘Well,’ Miss Havisham replied, ‘from 

now on, come to see me once a year, on 

your birthday!’ I promised that I would. 

‘You are looking for Estella, aren’t you?’ Miss 

Havisham continued. ‘She has gone away for 

her education and she will become a lady. Do 

you feel that you have lost her, Pip?’ 

She laughed, and I did not know what to say. 

Then she asked me to leave, so I set off for 

home. 

On the way, I met Mr Wopsle, one of the 

guests from that Christmas dinner a few years 

ago, and we walked together. It was getting 

darker now. In the mist, a man came slowly 

towards us, and we realised it was Orlick. He 

told us that some more convicts had escaped 

from the prison ship, and he seemed to act 

strangely as he walked with us along the road 

back. On my return to the house, I was 

surprised to find a crowd of people in the 

kitchen. While 

 

 في اليػم التالي ، ىافيذامعشجما زرت الآندة 
 الاندةلع تكغ ىشاك.  إستيلالأن  حديشاكشت 
 فتحت لي الباب. بػكيت سارا

بغزب. "أتسشى  ىافيذام"ماذا تخيج؟" قالت الآندة 
، لأنظ لغ تحرل عمى يألا تخيج أي شيء مش

 شيء!
عمى فتخة  - شكخا "لا أريج أي شيء. جئت لأقػل

 تجريب عسمي ، شخحت.
 حدشًا" مغ الآن فراعجًا ،" ىافيذامأجابت الآندة 

 تعال لخؤيتي مخة في الدشة ، في عيج ميلادك!
 لقج وعجت أنشي سأفعل.

 ، أليذ كحلظ؟"  إستيلا"أنت تبحث عغ 
 . "لقج ذىبت بعيجا مغ أجلىافيذام آندةتابع 

ىل تذعخ أنظ فقجتيا يا  تعميسيا وستربح سيجة. 
 ضحكت ولع أعخف ماذا أقػل. ؟بيب

 درة ، لحا قخرت السغادرةثع شمبت مشي السغا
 ، أحجووبديل في الصخيق ، التقيت الديج .لمسشدل

 سشػات قميمة مشحزيػف مغ عذاء عيج السيلاد ال
 اصبحت اضمع الانفي الساضي ، وسخنا معًا. 

تجاىشا ، وأدركشا  . في الزباب ، جاء رجل ببطء
قج  أخبخنا أن بعس السجانيغ . ىػاورليظأنو كان 

 الدجغ ، وبجا أنو يترخفمغ سفيشة  ىخبػا
 شخيقذكل غخيب وىػ يديخ معشا عمى شػل ب

 عشج عػدتي إلى السشدل ، فػجئت بحلظ .العػدة
 مغ الشاس في السصبخ. في حيغ حذجً ال
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Joe had been out that evening, someone had 

broken into our house and they had hit Mrs 

Joe on the head, injuring her badly. Nothing 

had been taken, but a convict’s leg-irons lay 

on the floor. 

I immediately remembered the convict who I 

had helped two years before in the 

graveyard. 

However, I felt sure that the person who 

committed the crime was not him. I suspected 

Orlick because he had been so angry with my 

sister. However, I had no proof. 

Mrs Joe was unable to speak or walk again 

after the attack, but she could draw, and one 

day, she drew a hammer. Biddy and I knew at 

once that the hammer meant the blacksmith’s 

hammer, which meant Orlick! When Mrs Joe 

was able to sit in the kitchen again, we could 

see that she was scared of him. 

Mrs Joe could not hurt me now and because 

Joe needed help in the house, Biddy came 

to cook and clean for us. At last, my life was 

improving. 

Some years passed, and I continued my 

apprenticeship at the blacksmith’s. My visits to 

Miss Havisham’s house continued once a 

year. 

It seemed as though time, like her old clocks, 

had stopped there. I did not see Estella again 

during that time, although I often thought 

of her. And when it was time to leave, Miss 

Havisham always gave me a coin and told 

me to come back on my next birthday. 

Biddy soon became an important member in 

our household. She looked after everything 

well, and also cared for my sister. Mrs Joe 

could no longer walk or speak, and now I felt 

sorry for her. As the weeks became months, 

and the months became years, I also saw 

how kind and good Biddy was. 

 شخز مافي الخارج في ذلظ السداء ، كا جػكان 
عمى رأسيا ، مسا  جػ مشدلشا وضخبػا الديجة اقتحع

 شئأدى إلى إصابتيا بجخوح بالغة. لا 
 كانت ممقاة قيػد ساق السجان، ولكغ  تع أخحه
تحكخت عمى الفػر السحكػم الحي  .رضعمى الا 

 قبل عاميغ في السقبخة. توقج ساعج كشت
شعخت عمى يقيغ مغ أن الذخز  ومع ذلظ ،

 ارتكبت الجخيسة ليذ ىػ. كشت أضغ الحي
ومع ذلظ ، لع   يالأنو كان غاضبًا ججًا مش اورليظ

رة عمى لع تكغ قاد جػالديجة  يكغ لجي دليل.
بعج اليجػم ، لكشيا  الكلام أو السذي مخة أخخى 

، رسست مصخقة.  الايام احجفي   يسكغ أن تخسع ، 
 مصخقة وأنا عخفشا أن كانت السصخقة تعشي بيجي

! عشجما الديجة اورليظالسصخقة تعشي فان  الحجاد
عمى الجمػس في السصبخ مخة  ةقادر  اصبحت جػ

 ى أنيا كانت خائفة مشو.ان نخ  شاأخخى ، استصع
 لا يسكغ أن تؤذيشي الآن ولدبب جػالديجة 
 تإلى السداعجة في السشدل ، وجاء جػاحتاج 

فو لشا. في الشياية ، لصيي الصعام وتشطي بيجي
مخت بزع سشػات ،  تحدغ.ت كانت حياتي

الحجاد.  عشج في فتخة التجريب وواصمت عسمي
مخة  استسخة امىافيذمشدل الآندة  ياراتي إلىز 

ن الػقت ، مثل بجا الأمخ وكأ واحجة في الدشة.
مخة  إستيلاتػقف ىشاك. لع أرَ  ساعاتيا القجيسة ،

خلال ذلظ الػقت ، عمى الخغع مغ أنشي كشت  أخخى 
 . وعشجما حان وقت السغادرة ، كثيخًا فييا أفكخ

ة عسمة معجني تعصيشي دائسًا ىافيذام آندة كانت
 عيج ميلادي القادم.أعػد في ان  خبخنيتو 

 عزػًا ميسًا في بيجي تسخعان ما أصبح
، كسا  بصخيقة جيجةمشدلشا. لقج اعتشت بكل شيء

السذي  يالع يعج بإمكان جػاىتست بأختي. الديجة 
اصبحت . بالاسف تجاىيا أو الكلام ، وشعخت الآن

يخ أصبحت سشػات ، رأيت والأش الاسابيع اشيخ
 .ةيجً وج ةلصيفً  بيجي تكان أيزًا كيف
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One day, I said to her. ‘Biddy, I want to 

become a fine gentleman.’ 

‘But don’t you think you are happier as you 

are, Pip?’ she asked, surprised. 

‘No, Biddy,’ I explained. ‘I will never be happy 

unless I can lead a different life to the one I 

live now.’ 

She looked down and was quiet. 

‘I don’t want to be just a blacksmith,’ I 

continued. ‘Ever since I met Estella at Miss 

Havisham’s, I have wanted to improve myself. 

She is so beautiful and clever, and I admire 

her very much!’ 

After a moment, Biddy asked quietly, ‘Do you 

want to become a gentleman to upset her, or 

to marry her? If you want to upset her, then 

you shouldn’t care what she thinks; if you 

want to marry her, she probably isn’t worth 

the effort.’ 

‘That may be true,’ I replied, ‘but I still admire 

Estella so much!’ 

I knew that I was making a mistake, but I 

could not change my feelings. 

Biddy told me then that she was glad I could 

talk to her, and said she would never tell 

anyone else. 

‘I will always tell you everything, Biddy!’ I said. 

‘Until you’re a fine gentleman,’ she replied, in 

a strange, sad voice. 

It seemed impossible that my wish to become 

a gentleman would come true. But one 

evening, while Joe and I were at the village 

inn, listening to Mr Wopsle reading aloud 

from a newspaper, I noticed that a stranger 

was looking at us. Then I remembered him. 

He was the gentleman I had met on the stairs 

at Miss Havisham’s house, years before. 

‘Is your apprentice, Pip, here?’ the dark man 

asked us, looking at Joe. ‘I need to speak 

privately to you both. 

 أصبح رجلاان ، أريج  بيجيذات يػم قمت ليا. "
؟ بيب، الان"لكغ ألا تعتقج أنظ أكثخ سعادة .نبيلا

 سألت متفاجئة.
 ". لغ أكػن سعيجا أبجابيجيشخحت "لا ، 

حياة مختمفة عغ  إلا إذا كان بإمكاني أن أعير
نطخت إلى الأسفل وكانت  الآن. تمظ التي أعيذيا

 أكػن مجخد حجادأنا لا أريج أن  ىادئة.
 مشدل الديجةفي  إستيلاواصمت. "مشح أن قابمت 

 ، لقج أردت تحديغ نفدي. ىافيذام
 كثيخا!ا ا جسيمة ججا وذكية وأنا معجب بيإني

 بيجوء ، "ىل أنت بيجيبعج لحطة ، سأل 
 تخيج أن تربح رجل نبيل لإزعاجيا ، أو

 لتتدوجيا؟ إذا كشت تخيج أن تدعجيا ، إذن
 بسا تفكخ فيو. اذا أنت لا يجب أن تيتع

 تخيج الدواج مشيا ، ربسا لا تدتحق
حا صحيحًا ، لكششي ما "قج يكػن ى اأجبتي . 'ذلظ

 كثيخا! إستيلاب زلت معجبًا
لع أستصع  كشت أعمع أنشي أرتكب خصأ ، لكششي

حيشيا أنيا مدخورة  بيجيأخبختشي  تغييخ مذاعخي.
وقالت إنيا لغ  تحجث معيا ،ال لأنشي أستصيع 

 اي شخز اخخ. خبخ أبجًات
 !"بيجيقمت: "سأخبخك دائسًا بكل شيء ، 

رػت غخيب ب فأجابت: "حتى تربح رجل نبيل"
 مغ السدتحيل أن تكػن رغبتي في أنبجا  حديغ.
 رجل نبيل.  تربح

ندل في  وجػ، بيشسا كشت أنا في مداء ما لكغ 
أ برػت وىػ يقخ  ووبدل، أستسع إلى الديج  القخية

 غخيب شخز رحف لاحطت أنمغ إحجى ال عال  
 يشطخ إليشا. ثع تحكختو.

 لقج كان الخجل السحتخم الحي التقيتو عمى الجرج
 ، قبل سشػات. ىافيذامفي مشدل الآندة 

الخجل سال ، ىشا؟" بيب،  الستجرب تمسيحك "ىل
 خبخكساإلى جػ. "أريج أن أ وىػ يشطخ، الأسػد

  سخا لكسا.
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He sounded like an important man, so we 

invited him to come back to the workshop 

with us. Once there, he said he was Mr 

Jaggers, a lawyer from London. 

‘I am working for someone but I cannot tell 

you their name,’ he explained. ‘I have to tell 

. He willgreat expectationshas  Pipyou that  

in future, propertyreceive a large amount of  

so now he must have an education. The only 

condition is that he does not ask who his 

is.’ benefactor 

I immediately agreed. Joe was so surprised 

Jaggersat all when Mr  objecte did not that h 

asked him if he could end my apprenticeship 

immediately. 

‘I have a large sum of money for you,’ Mr 

Jaggers continued, turning to me, ‘and your 

education will begin soon in London, with 

Mr Matthew Pocket. He will be your teacher 

and he will make a gentleman of you! But 

first, take these twenty pounds to buy some 

new clothes.’ 

When Joe was asked if he needed any money 

for losing me at the blacksmith’s, he replied, 

‘Pip is welcome to go and find his fortune. 

Money makes no difference to my feelings 

for him. We will always be best friends.’ 

Joe was so good and kind, and really cared 

about me. When he and Biddy realised that 

I was to leave them in just a week, they 

both congratulated me, but they did not 

say much more than that. I knew that they 

were sad that I was leaving. My sister did not 

understand what was happening, although 

Biddy tried to explain everything to her. 

I decided that when I had bought my new 

clothes, I would put them on at Uncle 

Pumblechook’s house. ‘I don’t want all the 

poor people in this village to see me in my 

fine clothes,’ I explained to Joe and Biddy. 

 لقج بجا وكأنو رجل ميع ، لحلظ نحغ
بسجخد معشا.  ه لمعػدة إلى ورشة العسلناػ دع

، محام مغ  جاغخز وصػلو ، قال إنو كان الديج
 لشجن.

  اخباركع "أنا أعسل لجى شخز ما ولكغ لا يسكششي
 باسسيع ، "أوضح. 'يجب أن أقػل

 . ىػ سػفكبيخة اماللجيو  بيبلظ أن 
 في السدتقبل ، السستمكاتتمقي كسية كبيخة مغ ي

 كػن لجيو تعميع. حتى الآن يجب أن ي
 .السحدغىػ ىػ أنو لا يدأل مغ الػحيج الذخط 

 وافقت عمى الفػر. كان جػ متفاجئًا ججًا
 جاغخزعمى الإشلاق عشج الديج  يعتخضأنو لع 

 ذا كان بإمكانو إنياء فتخة تجريبسألتو عسا إ
"لجي مبمغ كبيخ مغ السال مغ  في الحال. عسمي

 إلي ، "ولظ، والتفت  جاغخز سيجتابع  أجمظ ،" 
 ماثيػالديج  بجأ التعميع قخيبًا في لشجن ، معسي

وسػف يجعل مشظ رجلا  . سيكػن معمسظبػكيت
أولًا ، خح ىحه العذخيغ جشيياً لتذتخي  نبيلا! ولكغ

عسا إذا  جػعشجما سُئل  ملابذ ججيجة.ببعزيا 
مغ ورشة لأنو خدخني  كان بحاجة إلى أي نقػد

 ويكتدب ثخوتو.مخحب بو ليحىب  بيب" ، الحجادة
. سشكػن دائسا تجاىو لا يؤثخ السال عمى مذاعخي 

صيفًا لمغاية ، جيجًا ول جػكان  أفزل الأصجقاء.
  وبيجي. عشجما أدرك ىػ بي وكان ميتسًا حقًا

سأتخكيع في غزػن أسبػع فقط ، ىشأني ،  اني
 أكثخ مغ ذلظ. كشت أعخف أنيع ػايقػللكشيع لع 

 أختي تدتصع. لع كانػا حديشيغ لأنشي كشت أغادر
 بيجيحاولت م فيع ما كان يحجث ، عمى الخغع مغ

قخرت ذلظ عشجما اشتخيت  أن تذخح ليا كل شيء.
 ةالججيج ملابدي

 .بػمبميذػك العع مشدلأرتجييا عشج  ان، 
 هىح"لا أريج كل الفقخاء في 

 ، ' الججيجة في ملابدي ان يخونيقخية ال
 .وبيجيلجػ  تأوضح
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They were both silent. Uncle Pumblechook, 

however, was delighted. ‘I will never forget 

you, Joe,’ I said, as I left the blacksmith’s a 

week later. However, in truth, I 

had begun to feel more and more ashamed 

of Joe’s poor education. When I said goodbye 

to Biddy, I asked if she could teach Joe to 

speak better, but to my surprise she refused. 

Suddenly, I felt lonelier than ever before. 

العع ذلظ ، كان  ومع انا صامتيغ. ،كلاىسا ك
 سعيجا. بػمبميذػك

 " عشجما غادرتجػقمت: "لغ أنداك أبجًا يا 
. ومع ذلظ ، في الحكيقة اسبػع محل الحجادة بعج 

ضعف مغ  شعخ بالخجل أكثخ فأكثخابجأت  ، أنا
، سألت عسا إذا  بيجي . عشجما قمت وداعاجػتعميع 

أفزل ، بصخيقة  تحجثن يا جػكان بإمكانيا تعميع 
عخت بالػحجة أكثخ ش جىذتي رفزت. فجأة،ولكغ ل

 مغ أي وقت مزى.
 

Exercise on chapter 4 

in the box which mean  phrasese correct form of the words and 1 Find th

as the words or phrases in bold.the same  
 

to be worth the effort - benefactor – expectations - from now on - hammer 

my heart was set on -  proof – property - to suspect – upset 
 

1 My grandparents bought a house and an apartment in Cairo when they were 

younger.                                                                   ............................................. 

2 That rich man was a person who gave money to help build the hospital.             

                                                                                 ............................................. 

3 We need to use this tool with a heavy piece of metal at the end of a long 

handle to hit the nails into the wood.                  ............................................. 

4 Everyone believes it’s true that these two people were responsible, but they are 

not sure.                                                                 ............................................. 

5 My dad said that from this moment and into the future, I must do my homework 

as soon as I get home.                                        ............................................. 

6 The necklace we found in the car is something we can use to show everyone 

that she took it.                                                    ............................................. 

7 My brother has worked very hard on his art project, but he thinks the hard work 

will help him, even though it was difficult.        ............................................. 

8 I have strong hopes that good things are going to come my way this year. 

                                                                               .............................................                

9 I knew it wouldn’t be easy to become a scientist, but I was determined to 

achieve my goal.                                                 ............................................. 

10 My mum was unhappy that I’d forgotten her birthday. 

                                                                                .........................................        
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Chapter 5 

 

Before you read 

● At the end of Chapter 4, Pip learnt that he would be rich. How does he 

feel about this? Why? 

I visited Miss Havisham, wearing my new 

clothes. ‘I have been given a fortune 

since I last saw you, Miss Havisham,’ I said. 

‘And I am so grateful!’ 

‘I know,’ she replied, ‘and you have a good 

life ahead of, you. But remember to follow Mr 

Jaggers’ advice!’ 

She looked pleased as I said goodbye, and I 

. benefactorwas my secret sure that she felt 

After all, Mr Jaggers had told me that I was to 

be educated in London by Mr Matthew 

Pocket, one of Miss Havisham’s relatives. 

When I was sitting on the coach to London 

the next day, after a quick goodbye to Joe, 

my sister and Biddy, I felt as though the whole 

world was waiting for me. 

It was five long hours before I arrived at 

Mr Jaggers’ office in London. His clerk, 

Mr Wemmick, explained that because Mr 

Jaggers was still at work, I should wait for him 

in his office. It was an unpleasant place, and I 

was sad that I had left the blacksmith’s. 

When Mr Jaggers returned, he said that I 

Inn, Barnard’sat  lodgingsshould go to my  

where I would share rooms with Mr Matthew 

ملابدي  مختجيا ، ىافيذاملقج زرت الآندة 
مشح آخخ مخة رأيتظ يا  "لقج مشحت ثخوة الججيجة.

 !'ججامستغ  ، قمت. "وأنا  ىافيذام آندة
امامظ. لكغ  فأجابت: "أعمع ، ولجيظ حياة شيبة

 !جاغخز الديجنريحة  تحكخ أن تتبع 
 بجت سعيجة كسا قمت وداعا ، وشعخت

 الدخي لي. بعج، بعجما الستبخعمتأكجة أنيا كانت 
تمقى اأنشي س جاغخزكل ذلظ ، أخبخني الديج 

 بػكيت ، ماثيػفي لشجن عمى يج الديج  يتعميس
 دة ىفيذام.أحج أقارب الآن

 عشجما كشت جالدًا عمى متغ الحافمة إلى لشجن
 ، لجػفي اليػم التالي ، بعج وداع سخيع 

 العالع يشتطخني. كل، شعخت وكأن  وبيجي يأختو 
 لقج مخت خسذ ساعات شػيمة قبل وصػلي

 ، في لشجن.  جاغخزالديج لسكتب 
 لأن ذلظ أوضح،  السػضف الخاص بو ويسظالديج 
يجب أن  انيلا يدال في العسل ، كان جاغخ الديج
 . كان مكانًا غيخ سار وأنامكتبوفي  أنتطخه

عشجما عاد الديج  حديشًا لأنشي تخكت الحجاد. شتك
ندل في  مدكشييجب أن أذىب إلى  ، قال جاغخز

. ماثيػالديج ابغ مع  ةحيث سأشارك الغخف ، بخنارد
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Pocket’s son. He wanted to take me to his 

father’s house in a few days’ time, so that I 

could meet my new teacher. 

‘Here is some money, Pip,’ Mr Jaggers 

continued. ‘It is a lot of money! But don’t 

worry; I will know how much you spend, in 

case there are any difficulties.’ 

This was good news! I felt happier now, 

and I agreed to go to my lodgings with Mr 

Wemmick. He told me that Mr Matthew 

Pocket lived in Hammersmith, five miles away. 

When we came to Barnard’s Inn, I was 

disappointed. It looked dusty and gloomy. 

Mr Wemmick left me at the door, but no one 

answered it. 

I thought that no one would come and let 

me in, but after about half an hour, I heard 

footsteps. A tall, thin young man appeared. 

‘Mr Pip?’ he asked. ‘I am sorry! I went to buy 

some fruit at the market and I thought you 

would arrive later than this.’ 

He invited me in. It was only when he turned 

to speak to me, in the light of the window, that 

I saw who he was – the pale young 

gentleman! 

Herbert Pocket was the pale young man. He 

was not handsome, but his face was cheerful, 

and I liked him at once. However, I had a 

strange feeling that he would never become 

rich. 

We immediately began talking. I discovered 

that Miss Havisham had once thought she 

might adopt Herbert, so she had invited him 

to visit her. That was on the day that I had met 

Herbert, and fought with him in the garden. 

After that visit, however, Herbert was not 

invited to Miss Havisham’s again. 

‘She didn’t think I was suitable,’ Herbert 

told me. ‘But if she had adopted me, I 

would probably be rich now. And if that 

مشدل الأب في غزػن أيام  أراد أن يأخحني إلى 
 قابل أستاذي الججيج.ايسكغ أن  لحلظ قميمة ، 

واصل.  جاغخزبعس السال يا بيب" الديج  اليظ"
قمق؛ سأعخف كع ت 'انو الكثيخ مغ السال! لكغ لا 

 في حالة وجػد أي صعػبات. تشفق ، في
 كانت ىحه أخبار جيجة! شعخت بدعادة أكبخ الآن ،

 ووافقت عمى الحىاب إلى مدكشي مع الديج
 .وميظ

 ماثيػلديج قال لي أن ا 
 ، عمى بعج أميال. ىامخسسيثعاش في 

 ، كشت  ندل بخناردعشجما أتيشا إلى 
 .اوقاتس امغبخ  اخائب الامل. بج

 عشج الباب ، لكغ لا أحج ويسيظتخكشي الديج 
 أجاب عميو.

 لي اعتقجت أن لا أحج سيأتي ويدسح
 ، ولكغ بعج حػالي نرف ساعة ، سسعت بالجخػل

 نحيف.و  . ضيخ شاب شػيلوقع اقجام
 ؟". 'أنا آسف! ذىبت لمذخاءبيبسأل "الديج 

رل في وقت تس بعس الفاكية في الدػق وضششتظ
مجخػل. كان ذلظ فقط دعاني ل ىحا. لاحق مغ

 لمتحجث معي ، في ضػء الشافحة ،  عشجما استجار
 الخجل الذاب الذاحب! -رأيت مغ ىػ 

 لع يكغ الذاب الذاحب. ىػ بػكيت ىخبختكان 
بتو في وقج أحب وجيو كان مبيجًا ، وسيسًا ، لكغ

شعػر غخيب أنو لغ  الحال. ومع ذلظ ، كان لجي
 بجأنا الحجيث عمى الفػر. اكتذفت ثخي. يربح أبجًا

 ىخبختقج تتبشى  اعتقجت انيا ىافيذامالآندة  ان
ان ذلظ في اليػم لديارتيا. ك ، لحلظ كانت قج دعتو

 ىخبخت في الحجيقة. توقاتم الحي التقيت فيو
 قج دعي الي مشدل ىخبختعج تمظ الديارة ، لع يكغ ب

 مخة أخخى. ىافيذامالآندة 
 ىخبخت"لع تكغ تعتقج أنشي مشاسب" ، 

 اخبخني. "ولكغ إذا كانت قج تبشتشي ، فأنا
 الآن. وإذا كان ذلظ اغشي كشتربسا 
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had happened, then I might even be Estella’s 

Fiancé, too!’ 

‘You must be disappointed!’ I said. 

‘No, not at all,’ he replied. ‘I think I have had a 

lucky escape! Estella is proud and cruel. Miss 

Havisham adopted her, you know. She wants 

on men!’ revengeto take  –to use her  

I was very surprised. Estella was adopted! Why 

did Miss Havisham want to use her in such a 

strange way? 

When we sat down to eat, Herbert continued 

to tell me about Miss Havisham. First, however, 

he told me how to behave at the dinner table, 

for which I was grateful. 

I soon discovered from Herbert that Mr 

Jaggers was Miss Havisham’s lawyer. Mr 

Jaggers had suggested that Herbert’s father, 

Mr Matthew Pocket, should be my teacher 

now that Miss convincedin London. I was  

Havisham was my secret benefactor! 

Herbert told me more about Miss Havisham. 

He explained that when she was a young 

woman, she and her half-brother had 

a fortune from their father. inherited 

It was not long, however, before her half-

brother spent his share of the money and 

of her. He wanted to have  jealousbecame 

her money, and he started to think about how 

he could get it from her. He didn’t care if he 

had to hurt her to get it. 

Soon afterwards, Miss Havisham got engaged. 

During this time, she gave most of her fortune 

to her fiancé. This was against the advice of 

her cousin, Matthew Pocket, who warned her 

not to trust her future husband too much. Miss 

Havisham became very angry with Matthew 

Pocket and ordered him to leave her house. 

He has never been there since. 

‘Is your father still angry with Miss Havisham 

for ordering him to leave?’ I asked Herbert. 

 ، أيزا!استيلا خصيبقج حجث ، فقج أكػن 
 قمت: "لابج أنظ تذعخ بخيبة أمل!"

 ، إشلاقاً". "أعتقج أنشي حرمت عمى أجاب: "لا
 وقاسية.  مغخورة إستيلاىخوب محطػظ! 

 ، كسا تعمع. ىي تخيج ىافيذامتبشتيا 
 للانتقام مغ الخجال! -ستخجاميا ا

 ! لساذاإستيلاكشت مشجىذا ججا. تع تبشي 
 استخجاميا في مثل ىحا ىافيذامىل أرادت الآندة 

 غخيبة؟الصخيقة ال
 لصعام ، تابع ىخبختعشجما جمدشا لتشاول ا

 . أولا ، ومع ذلظ ،ىافيذامخبخني عغ الآندة يل
 أخبخني كيف أترخف عمى مائجة العذاء ،

سخعان ما اكتذفت مغ  التي كشت مستشًا ليا.
محامي الآندة كان  جاغخز أن الديج ىخبخت

قج اقتخح أن والج كان  جاغخز . الديجىافيذام
ػن ، يجب أن يك بػكيت ماثيػالديج  ، ىخبخت

 الديجةالآن أن  مقتشعافي لشجن. كشت  أستاذي
 الستبخع الدخي لي!ت كان ىافيذام
 .ىافيذامالسديج عغ الآندة  ىخبختأخبخني 

، كانت ىي  صغيخةامخأة أوضح ذلظ عشجما كانت 
 ثخوة مغ والجىع. ورثػا وأخػىا غيخ الذقيق

قيا غيخ لع يسس وقت شػيل قبل أن يشفق شكي
مشيا. أراد  غاري ل والذقيق نريبو مغ السا

كيف ، وبجأ يفكخ في  امػاليا الحرػل عمي
. لع يكغ ييتع إذا يدتصيع ان يحرل عميو مشيا

 يؤذييا لمحرػل عميو.عميو ان كان 
بعج ذلظ بػقت قريخ ، تست خصبة الآندة 

 خلال ىحا الػقت ، أعصت معطع ثخوتيا .ىافيذام
 ماثيػابغ عسيا ،  لسحبػبيا. كان ىحا ضج نريحة

ألا تثق كثيخًا في زوجيا  ، الحي ححرىا ػكيتب
كثيخا عمى  ىافيذام ت الديجةغزب السدتقبمي. 

لع يكغ ىشاك مشح  بسغادرة مشدليا. ىػ ووأمخت ماثيػ
"ىل ما زال والجك غاضبًا مغ الآندة  ذلظ الحيغ.

أجاب  .ىخبختلأمخه بالسغادرة؟ سألت  ىافيذام
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‘No, he’s not angry at all,’ replied Herbert. 

‘But when Miss Havisham sent him away that 

day, she said that he wanted to get her 

money himself. If he visited her now, it would 

look as if he still wanted her money .’ 

On the morning of the wedding, when 

everything was ready and the guests were 

expected, there was some bad news. Miss 

Havisham’s fiancé had left her! She received 

the news at twenty to nine in the morning, 

while she was getting dressed. Ever since that 

time, more than twenty-five years ago, neither 

Miss Havisham, nor her house, had changed 

at all. 

Even the clocks in the house had been 

stopped. ‘But why didn’t Miss Havisham’s 

fiancé marry her?’ I asked. ‘He would have 

had all her property then.’ 

‘Perhaps he was already married,’ Herbert 

said. It seemed that the fiancé had, in fact, 

planned everything with Miss Havisham’s half-

brother, hoping to take as much money from 

her as they could. Nobody knew if the two 

men were still alive, or not. 

The following day, I was taken to meet the 

Pocket family at their home in Hammersmith 

in West London. They lived by the river in 

an old house. When we arrived, we found 

Herbert’s younger brothers and sisters playing 

noisily in the garden. Despite the place being 

very ordinary, it was a happy house, and I 

immediately felt comfortable there. 

Mr Matthew Pocket and his wife were as 

cheerful as their son, and made me welcome. 

After they showed me my room, they 

introduced me to two other young men who 

were also staying there. We soon got to know 

each other very well. Startop was good-

natured, but Bentley Drummle was proud and 

grumpy. 

 ق".: "لا ، إنو ليذ غاضبًا عمى الإشلا ىخبخت
اليػم ،  ذلظ في ىافيذاملكغ عشجما شخدتو الآندة 

شفدو. إذا ل ػل عمى نقػدىاقالت إنو يخيج الحر
لا يدال يخيج  ارىا الآن ، فديبجو الأمخ كسا لػز 

 عشجما في صباح يػم الدفاف ماليا.
، كانت ىشاك  كان كل شيء جاىداً وكان الزيػف

 تخك الخصيب الديجةلقج  بعس الأخبار الديئة. 
الداعة عذخيغ  فيالأخبار  عمي ! حرمتىافيذام

 ,صباحًا تدعة دقائق إلا
 كانت تختجي ملابديا. مشح ذلظ الػقت ،بيشسا

 لا الاندةمشح أكثخ مغ عذخيغ عامًا ، 
 ، ولا مشدليا ، تغيخ عمى الإشلاق. ىافيذام

 حتى الداعات في السشدل أوقفت.
 يامش ىافيذامالآندة  خصيبتدوج ي"ولكغ لساذا لع 

السمكية كل  كان سيحرل عميومغ ثع  ؟ "سألت
 : "ربسا كان متدوجًا بالفعل".ىخبختقال  ثع.
 قج خصط ان الخصيب ، في الػاقع ، بجا

 ، ىافيذامكل شيء مع الأخ غيخ الذقيق للآندة 
 السالمااستصاعػا مغ آمميغ أن يأخحوا 

 . لا أحج يعخف ما إذا كان الخجلان لا يدالان
 اليػم التالي ، تع اصصحابي لمقاءفي  حيا ام لا.

 ىامخسسيثفي مشدليع في  بػكيتالعائمة 
 في غخب لشجن. كانػا يعيذػن بجػار الشيخ في

 مشدل قجيع وميجػر. عشجما وصمشا وججنا
 يمعبػن  ليخبختالأخػة والأخػات الأصغخ 

 برخب في الحجيقة. عمى الخغع مغ السكان
 عادي ججًا ، كان مشدلًا سعيجًا ، وأنا

 عمى الفػر شعخت بالخاحة ىشاك.
 وزوجتو كحلظ بػكيت ماثيػكان الديج 

بعج أن أروني  .ورحبػا بيمبتيجيغ مثل ابشيع ، 
ي عمى شابيغ فيعخّ بت بعج ذلظ غخفتي ، قامػا 

 كانػا يكيسػن ىشاك أيزًا. سخعان ما عخفشا آخخيغ
 ستارتػب بعزشا البعس بذكل جيج ججا. كان

 .اوغاضب امتعالي كان درمل بشتميلكغ لصيفًا ،
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I was learning how to live like a young 

gentleman and improving my education 

because I would be very rich one day. Mr 

Jaggers gave me more money whenever I 

asked, 

which was quite often. I noticed, however, 

that he never laughed, and everyone seemed 

scared of him. 

One day, while waiting in Mr Jaggers’ office, I 

had a conversation with Mr Wemmick about 

Mr Jaggers’ work. I noticed that Mr Wemmick 

was proudly wearing a ring. He told me that it 

was a present from people he had worked 

with. 

I was invited to Mr Wemmick’s house. He lived 

with his father some distance from the centre 

of London, in a strange building that looked 

like a small wooden castle. 

Mr Wemmick told me that all of London’s 

, so they Jaggerswere afraid of Mr  criminals

left him alone. I learnt that Mr Jaggers did not 

even lock his house at night, and often said, ‘I 

want to see the man who’ll dare to rob me!’ 

 

تع و  الشبيل كشت أتعمع كيف أعير مثل الذباب
 لأنشي سأكػن ثخيًا ججًا يػمًا ما.  تحديغ تعميسي

السديج مغ السال كمسا شمبت  جاغخز الديجأعصاني 
 ثيخ مغ الأحيان. لكششي لاحطت الحي كان في ك ،

يزحظ أبجًا ، وبجا الجسيع يكغ لع انو  ذلظمع 
يػم ، بيشسا كشت أنتطخ في ذات  مشو. خائفيغ

  ، أنا جاغخزمكتب الديج 
 عغ ويسبظأجخى محادثة مع الديج كشت  

 ويسبظ. لقج لاحطت أن الديج جاغخزعسل الديج 
 ذلظ كان يختجي خاتسًا بفخخ. قال لي

 كان ىجية مغ الأشخاص الحيغ عسل معيع.
 . لقج عاشويسيظدعيت إلى مشدل الديج 

 مخكد مع والجه عمى بعج مدافة مغ
قمعة خذبية  لشجن ، في مبشى غخيب يذبو 

 في السجخمػن قال لي أن كل  ويسبظالديج  صغيخة.
 يتخكػنو، لحلظ  جاغخيخافػن مغ الديج  لشجن

يغمق مشدلو  لع  جاغخز. عمست أن الديج شانوو 
 في الميل ، وغالباً ما يقػل ، "أريج ذلظ

 !سخقتيرؤية الخجل الحي يجخؤ عمى 
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Exercise on chapter 5 

1 Match the words and the definitions. 

1 clerk 

2 lodgings 

3 adopt 

4 grumpy 

5 fiancé 

6 be convinced 

7 half-brother 

8 inherit 

9 jealous 

10 (get) 

engaged 

11 to dare 

12 take revenge 

on 

13 share 

 

a to often be in a bad mood 

b to be strong or brave enough 

c a person who works in an office 

d feeling unhappy and angry because someone else has 

something you want 

e someone who is the son of one of your parents 

f a man who has agreed to marry someone 

g a place to live 

h to receive something from someone else, usually in a will 

i to agree to marry someone and give them a ring 

j to be completely sure that something is true 

k to do something bad to someone who was unpleasant to 

you 

l a part of something that has been divided 

m to legally take someone else’s child into your family 

 

 

Complete the summary using the words and phrases in the box. 
 

a great fortune - all the clocks had been stopped - are afraid of Mr Jaggers 

- Miss Havisham - secret benefactor - share 

Pip visits 1 ............................................. before he leaves for London. When he 

arrives, Pip meets Herbert Pocket. He tells Pip that Miss Havisham had thought 

about adopting him. Pip also learns that Mr Jaggers is Miss Havisham’s lawyer 

and he becomes convinced that she is his 2 ............................................. . He 

discovers that Miss Havisham’s father had left her and her halfbrother 3 

................................., but the half-brother wanted her 4 ............................................. 

of the money too. Miss Havisham got engaged and gave money to her fiancé. 

He left her on the morning of their wedding. Since then, Miss Havisham has 

changed nothing in her house and 5 .............................................. Pip learns to live 

like a young gentlemen and Mr Jaggers gives him money whenever he needs it. 

Later Pip finds out that all of London’s criminals 6 ............................................. 

 

 

darsenglizy.com



                                                                                               

 

29 
 

                                                           

Great Expectations 

Chapter 6 

 
Before you read 

● Why do you think the criminals are afraid of Mr Jaggers? 

A few days afterwards, I was invited to dinner 

at Mr Jaggers’ house with Herbert Pocket, 

Startop and Bentley Drummle. 

Mr Jaggers lived in a large, gloomy building, 

not far from his office. We all sat down at a big 

table. There was plenty for everyone to eat 

and drink, but Mr Jaggers kept everything at 

his side, and served us himself. 

When he saw Drummle, he immediately 

asked me who he was. 

‘That is Bentley Drummle,’ I replied. 

‘So, Bentley Drummle is his name, is it?’ 

he said. Mr Jaggers thought about this 

information for a moment before saying, ‘I like 

the look of him!’ 

Mr Jaggers spent a lot of time looking at 

Drummle. He talked to Drummle for a long 

that boasting Drummletime, and I heard  

he was much stronger than Startop and me. 

We were both annoyed, and Startop and I 

found ourselves talking boastfully as well. Our 

to show competitionconversation became a  

who had the best skills. 

Mr Jaggers seemed to enjoy our talk as a 

. But I didn’t enjoy it at entertainmentof form 

all. I don’t know why I said some of the things I 

في مشدل  أيام قميمة ، دعيت لتشاول العذاءبعج 
و  وستارتػب ، بػكيت ىخبختمع  جاغخزلديج ا

في مبشى كبيخ  جاغخزعاش الديج  .بشتمي درمل
. جمدشا جسيعًا في كتبوليذ ببعيج عغ م قاتع ،

كان ىشاك الكثيخ ليأكمو الصاولة.  مكان كبيخ
أبقى كل  جاغخيذخب ، لكغ الديج  الجسيع و

 ، وخجمشا بشفدو. عشج جانبوشيء 
 .مغ يكػن  مى الفػر، سأل ع درملعشجما رأى 

ىػ  بشتمي درمل"إذن ،  ".بشتمي درملأجبتو: "ىحه 
في  جاغخزقال. فكخ الديج  اسسو ، أليذ كحلظ؟"

 قػل ، "أحبيالسعمػمات لمحطة قبل أن و  ىحا الأمخ
الكثيخ مغ الػقت في  جاغخزقزى الديج  مطيخه!

 .جرملل الشطخ
 مغ لفتخة شػيمة درملتحجث إلى  

أقػى بكثيخ مغ  بانو يتفاخخ درملالػقت ، وسسعت 
 ستارتػبكشا مشدعجيغ ، وأنا و  وأنا. ستارتػب

 فاخخ أيزًا. بتوججنا أنفدشا نتحجث 
مغ لجيو أفزل  لعخض مشافدةأصبحت السحادثة 

يدتستع بكلامشا  جاغخزأن الديج  بجا السيارات.
 . التخفيومغ  كذكل

 لكششي لع أستستع بيا عمى الإشلاق.
 التي قست بفعمياعس الأشياءلا أعخف لساذا قمت ب
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did, but being among these people seemed 

that way.  behavemake me to  

 Just then, a woman of about forty entered the 

room. She was tall and thin, with pale eyes 

and long hair, and she gave Mr Jaggers an 

look as she put more food on the  anxious

table.She seemed to be worried that Mr 

Jaggers would say something bad about the 

food. He introduced her as Molly, his 

.housekeeper 

‘Now, if you gentlemen want to see some real 

strength, show them your wrists, Molly!’ Mr 

Jaggers continued. 

hem and showed t sleevesShe pulled up her 

to us. One of her wrists had terrible scars on it; 

it must have been cut badly in the past. 

‘I have never met a man or a woman with 

stronger hands than Molly,’ Mr Jaggers said. 

think so?’! Don’t you just remarkable‘They are  

We all took turns to look at her arms. Then, 

Mr Jaggers thought that Molly was getting 

too much attention, so he told her to leave the 

room again. 

‘At half-past nine, gentlemen,’ said Mr 

Jaggers, ‘we need to finish. Please make 

good use of your time here.’ 

Until that time, Drummle continued to 

boast about things he had done, which Mr 

Jaggers seemed to encourage. However, 

when Drummle left the house with Startop, 

Drummle realised that he no longer had an 

g, and audience for his boastin enthusiastic

.arguetwo started to the  

Before leaving, I told Mr Jaggers that I did not 

like Drummle at all. He advised me to keep 

away from him and then he said good night. 

Fortunately, however, Drummle finished his 

education with Mr Matthew Pocket soon 

afterwards and returned home, to my great 

relief. 

 ، ولكغ بجا أن كػنظ مغ بيغ ىؤلاء الشاس
 بيحه الصخيقة. أترخفتجعمشي 

 بعج ذلظ فقط ، دخمت امخأة في الأربعيغ مغ العسخ
 . كانت شػيمة ونحيفة ، وعيشاىا شاحبتان

 بقمق جاغخالديج  نطخت الي شعخىا شػيل ، 
 وىي تزع السديج مغ الصعام عمى السائجة.

 جاغخزقمقة مغ أن الديج بجت 
 سيقػل شيئًا سيئًا عغ الصعام. ىػ

 ، مػليقجميا عمى أنيا 
 .مشدلو مجبخة 

"الآن ، إذا كشتع أييا الدادة تخيجون رؤية بعس 
 !مػلي، أضيخ ليع معرسيظ ،  الحكيكيةالقػة 
 يع لشاوأضيخت أكساميارفعت  .جاغخزتابع 

كان مغ . كان عمى معرسييا نجوب مخوعة ؛ 
 أن قج تع قصعو بذكل سيئ في الساضي.ؤكج الس

أيجي أقػى مغ ب" لع أقابل رجلًا أو امخأة مغ قبل
الا ! رائعػن "إنيع   جاغخزقال الديج   ".مػلي

وبشا عمى الشطخ إلى ذراعييا. كمشا تشاتعتقجون ذلظ 
 تحرل عمي مػليأن  جاغخزاعتقج الديج  ثع،

 الكثيخ مغ الاىتسام ، لحلظ قال ليا أن تتخك
 الغخفة مخة أخخى.

ي التاسعة والشرف ، أييا : "فجاغخزقال الديج 
. الخجاء ان نشتييجة إلى "نحغ بحا الدادة"

حتى ذلظ الػقت ، استسخ  ىشا. عوقتك الاستفادة مغ
ي قام بيا ، والتي بالأشياء الت التفاخخ في  درمل
 . لكغ،ويذجع جاغخز لديجا ايبجو أن فيسا

أدرك  ، ستاتػب السشدل مع درملعشجما غادر 
 لتفاخخه ، و متحسذجسيػر  أنو لع يعج لجيو درمل
قبل السغادرة ، أخبخت  .السجادلةثشان في الا بجأ 

عمى الإشلاق.  درمل احبأنشي لع  جاغخزالديج 
  بعيجا عشو ثع قال ليمة سعيجة.لبقاء نرحشي با

مع الديج تعميسو  درمل انييلكغ لحدغ الحع ، 
ج ذلظ عاد إلى الػشغ ، بعو  قخيبًا بػكيت ماثيػ

 عطيع .ال يرتِياحيالاِ 
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A few weeks later, a letter arrived from Biddy. 

She wrote: 

Dear Mr Pip, 

I am writing to you at the request of Mr Joe 

Gargery to let you know that he is going to be 

in London and would be very glad to see you. 

He will arrive at nine o’clock tomorrow 

morning and hopes that this will be a good 

time for you. I am sure that you will be happy 

to see him because you always had a good 

heart. Your poor sister is much the same as 

when you left. We talk about you every day 

and think about what you are saying and 

doing. 

,sincerelyYours  

Biddy 

I wished that I could pay Joe not to come. He 

was my friend, but I was ashamed of him now. 

He wanted to visit me at Barnard’s Inn, where 

I still had lodgings with Herbert. It was lucky, 

I thought, that he was not visiting me at my 

tutor’s home in Hammersmith. I didn’t want to 

introduce him to everyone there. 

Early one morning, Joe arrived at my 

.lodgings 

He would not sit down. He looked very 

uncomfortable and he remained standing. 

He held on to his hat nervously. He seemed 

anxious not to do or say the wrong thing, but I 

. If only he would not call me ‘Sir’annoyedwas  

so often! 

We ate breakfast with Herbert, who tried to 

help Joe to feel comfortable. But Joe 

coughed too much, sat too far away from the 

table, and dropped food everywhere. It was 

only when Herbert left for work, and we were 

alone, that I found out why he had come. 

‘Miss Havisham wishes to see you, Sir,’ Joe 

said. ‘And she wants you to know that Estella 

has come home. 

 بعج أسابيع قميمة ، وصمت رسالة مغ بيجي.
 كتبت:

 ، بيبعديدي الديج 
 أكتب إليكع بشاءً عمى شمب الديج جػ

 لإعلامظ بأنو سيكػن في جارجيخي 
 كػن سعيجًا ججًا بخؤيتظ. ىػ سػفيلشجن وس

 رل الداعة التاسعة صباح الغج وآملي
 انظمغ  ةوقتًا مشاسبًا لظ. أنا متأكج أن ىحا سيكػن 

 شيب القمب. ػف تكػن سعيجا لخؤيتو لأنظ دائساس
 عشجما غادرت.مثل أختظ السدكيشة ىي نفديا 

 تقػل وتفعل. نتحجث عشظ كل يػم ونفكخ في ماذا
 تفزمػا بقبػل فائق الاحتخام،

 بيجي
 كي لا يأتي. ىػ لجػتسشيت لػ أستصيع أن أدفع 

 كشت أخجل مشو الآن. كان صجيقي ، لكشي
 ، حيث بخناردندل أراد أن يدورني في 

 محطػضا ، ت(. كانىخبختلا يدال لجي مدكغ مع )
مشدل السعمع في  اعتقجت أنو لع يكغ يدورني في 

 ان أرغب في  اكغ  . لعىامخسسيث
 قجمو لمجسيع ىشاك.ا

 جػفي وقت مبكخ مغ صباح أحج الأيام ، وصل 
 .مدكشيإلى 

 غيخ مختاح وبقي واقفا. جالغ يجمذ. بجا ج
عمى عجم فعل  احخير تسدظ بكبعتو بعربية. بجا

 خصأ ، لكشيشيء أو قػل 
 مشدعجا. لػ لع يشادني "سيجي" شتك

 في كثيخ مغ الأحيان!
 ( الحي حاول ىخبختتشاولشا الإفصار مع )

 سعل جػعمى الذعػر بالخاحة. لكغ  جػ تداعجم
 سقطأ ، و كثيخًا ، وجمذ بعيجًا ججًا عغ الصاولة

 ىخبختغادر  لصعام في كل مكان. كان فقط عشجماا
"الآندة  اكتذفت سبب قجومو. لمعسل ، وكشا وحجنا

. وتخيج جػ قالتتسشى رؤيتظ ، سيجي ،"  ىافيذام
 لمسشدل. تعاد إستيلامشظ أن تعخف أن 
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I hoped that Joe could not see how I felt. 

.ectionatelyffafriend,’ he said,  , my dearPip‘ 

‘I wish you well!’ 

Then he left. A few minutes later, I was sorry 

that I had been so unfriendly to Joe. I hurried 

outside, hoping to call him back, but it was 

too late. I could not see him anywhere. 

I decided to go home the following day. 

Although I thought of staying with Joe, I told 

myself that a room would not be ready for 

me at the blacksmith’s. 

I told myself that it would be better for Joe if 

I stayed at a hotel instead, so I found one near 

Miss Havisham’s house. 

As I was waiting to leave London on the 

coach, I saw two convicts standing nearby. 

; theirsffhandcuand  irons-legThey wore  

guard had a gun. I recognised one of the 

convicts immediately. It was the man who 

had given me a shiny new coin at the village 

inn a long time ago. I hoped that he would 

not recognise me. After all, I was older now, 

and dressed like a gentleman! 

When the coach arrived, the two convicts 

and their guard climbed up, sitting just behind 

me. I tried not to look at them, but I could 

not avoid their conversation. 

‘When I first went to prison,’ I heard the 

first convict saying. ‘I was only inside for a 

few months. When I was told that I could 

leave, another convict, Magwitch, asked me 

to help him. He wanted me to find a boy 

who had helped him, years before, when he 

had escaped and was hiding on the marshes. 

Magwitch didn’t know me then, but he gave 

me a shiny new coin to give to that boy, if I 

ever found him. And I did!’ 

‘So the convict I gave the food and file to, 

all those years ago, is called Magwitch!’ I 

thought. 

 كيف شعخت. جػكشت آمل ألا يخى  
 .بمصف، صجيقي العديد" ،  بيبقال ، "

 يخ!''اتسشى لظ الخ
 ثع غادر. بعج بزع دقائق ، كشت آسفًا

الخارج ،  الي . اسخعتجػلع أكغ ودودًا ججًا مع 
بعج  بو مخة أخخى ، لكشو كان  الالتقاءعمى أمل 

 فػات الأوان. لع أستصع رؤيتو في أي مكان.
 قخرت العػدة إلى السشدل في اليػم التالي.

أنشي فكخت في البقاء مع جػ ، عمى الخغع مغ 
لي عشج  شفدي أن الغخفة لغ تكػن جاىدةل قمت

 لجػقمت لشفدي أنو سيكػن مغ الأفزل  الحجاد.
ظ ، لحلظ وججت مكثت في فشجق بجلًا مغ ذل لػ

 .ىافيذاممشدل الآندة  واحجًا بالقخب مشو
، رأيت  حافمة كسا كشت أنتطخ مغادرة لشجن عمى

كانػا  مغ السجانيغ يقفان في مكان قخيب.اثشيغ 
 يسمظكان  حارسيع؛  واليجيغلمداق  قيػديختجون 

جانيغ عمى الفػر. الس مدجسًا. لقج تعخفت عمى أحج
صاني عسمة ججيجة لامعة في أع كان الخجل الحي

لا  مشح وقت شػيل. كشت آمل أن  القخيةندل 
 يرتجاو  ي. بعج كل شيء ، كشت أكبخ الآن ،عخفشي

 صعجعشجما وصمت الحافمة ، زي رجل نبيل!
لت ألا . حاو يخمف تسامًا جمدػايع حارسو  الستيسان

 تتجشب محادثتيع. استصعتلع أنطخ إلييع ، لكشي 
 "عشجما ذىبت إلى الدجغ ،" سسعت

 أول محكػم يقػل. "كشت في الجاخل فقط مغ أجل
ان  بزعة أشيخ. عشجما قيل لي أنشي أستصيع

 ان ماجػيتر، سألشي محكػم آخخ ،  اغادر
ي ساعجه ،قبل حال فتىالساعجه. أراد مشي أن أجج ا

 .السدتشقعاتفي  ىاربا ومختبا سشػات ، عشجما كان
 بعج ذلظ ، لكشو أعصى ماغػيترلع يعخفشي 

معة أعصييا ليحا الربي ، إذا لي عسمة ججيجة لا
 وججتو. وفعمت!'
 والسبخدالصعام و  لو أعصيتالحي "لحلظ السحكػم 

 .كشت افكخ !ماجػيتر، كان يدسى مشح سشػات
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‘Huh!’ said the second convict. ‘Magwitch 

trusted you then, did he?’ 

‘Yes, he did,’ the first convict replied. ‘But he 

didn’t know me very well.’ 

for that a life sentencegot  Magwitch‘ 

escape, you know!’ the guard said. 

Memories came back to haunt me, and 

I was scared. I got off the coach as soon as 

I could, and walked the rest of the way. It 

was late when I arrived at the hotel. I was 

feeling very tired, but I didn’t sleep very well 

that night. 

بظ بعج  وثق ماجػيتري: "ىاه!" "قال الستيع الثان
 ذلظ ، أليذ كحلظ؟

 والأول: "نعع ، لقج فعل". 'لكش أجاب السجان
بالدجغ  ماجػيتروحُكع عمى  لع يعخفشي جيجًا.

ا تعمع! قال ، كس اليخوب بدبب ذلظ مجى الحياة
 عادت الحكخيات لتصاردني ، و الحارس.

 في أقخب وقت ندلت مغ الحافمةكشت خائفا. 
 كان الػقت متاخخاوسخت بكية الصخيق.  استصعت ،

 وصمت إلى الفشجق. كشت
 أشعخ بالتعب الذجيج ، لكشي لع أنع جيجًا

 تمظ الميمة.
 

Exercise on chapter 6 

1 Complete the sentences with these words from this part of the story. 
 

affectionately - anxious at the request of -  boast - come back to haunt me 

enthusiastic - hold on to - life sentence -  remarkable – scar - shiny - 

sleeves – wrist 
 

1 This is the ............................................. that I always wear my watch on. 

2 My sister told me how proud she was of me and smiled at me.............................. 

3 I’ve just cleaned and polished my new black leather shoes. Look at how 

............................................. they are! 

4 A friend of mine likes to ............................................. that she’s the best runner in 

our school! 

5 I’ve been feeling ............................................. recently because I’ve had a lot of 

important exams. 

6 It’s ............................................. how popular that app has become. Nobody 

expected it! 

7 The prisoner was given a ............................................. for his crimes. 

8 I sometimes wear t-shirts with long ............................................. in winter. 

9 If I don’t tell her the truth now, my lies will.............................................. 

10 The parent told the child to .......................................... their hand to cross the 

road. 

11 The doctor told her patient that they would have a small..................................... 

12 He is very ........................................... about tennis. He is always talking about it. 

13 The footballer signed the t-shirt ............................................. the fan 
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